
Tízezres tömegek zarándokolnak
Mária királyné ravatalához

Az európai királyi udvarok gyásza- Hetvenöt ágyulövés felezte 
Bucyrestiben a királyné holttestét szállító különvonat érkezését

jezze MáriaMária királynénk temetése. Kérem, szíves­
kedjék intézkedni, hogy az említett időpont­
ban az ön egyházmegyéjének területén min : Cristea patriarchs és a kormány 

valamennyi tagja szerdán este el­
utazott Bucurcstiből Sinaiába, 
hogy résztvegyenek Mária király­
né holttestének Bucurestibe szál­
lítása szertartásain.

Ugyancsak szerdán, Ferdinánd 
király halálának évfordulóján 
gyász-istentisztelet volt Curtea de 
Argesen, a királyi család temet­
kezési helyének templomában. 
Erre az alkalomra a Mihai Vitea- 
zul-rend lovagjai elzarándokol­
tak Curtea de Argesbe.

sum eso esett, szerdán tobbez 
zarándokolt Mária királyné ra­
vatalához. A sinaiai állomásról 
csütörtökön a halottas vonat 
gyászdrapériával bevonva in­
dult el. Az udvari várótermet 
halottas teremmé változtatták át.

A stockholmi román követség 
táviratilag értesítette a román 
külügyminisztériumot, hogy
Mária királyné elhunyta követ­
keztében a svéd királyi udvar 
három hétre gyászt ölt.

A csehszlovák követség közli: 
Veverka bucuresti csehszlovák 
követ, aki hosszabb ideje hazájá­
ban tartózkodott, Maria királyné 
halálának hírére csütörtökön 
este repülőgépen Bucurestibe ér­
kezett.

HETVENÖT ÁGYULÖVÉS 
JELEZTE A KIRÁLYNÉ HOLT 

TESTÉT SZÁLLÍTÓ KÜLÖN­
VONAT ÉRKEZÉSÉT.

A HADÜGYMINISZTER 
NAPIPARANCSA

A hadügyminiszter a 
kező napiparancsot adta ki 

Nagy királynénk, aki a; 
hadállásokban buzdított bátor 
jelenlétével, aki a lovasság élén 
vágtatott, aki félelem nélkül iött 
a kolerás és kiütéses-tífusz hete 
geh közé, aki a legnagyobb o le 
adással ápolta és vigasztalta a s|jÍl|||l
sebesülteket s ezzel a sebesültek 
édesanyja nevét vívta ki magá­
nak, eltávozott az örökkévalóság 
honába, ahol Ferdinand király 
és hősei várták öt. Szeretett |||||||F 
királyunknak e szomorú óraiban 
csak úgy enyhíthetünk fájdal­
mán, ha szivünk mélyéből részt- 
veszünk e fájdalomban és kimu­
tatjuk ezzel a szeretetet, amely- 
lyel iránta viseltetünk s megőriz­
zük örökké jó királynénk emlékét. Béke 
legyen porai fölött.
A VALLÁSÜGYI MINISZTER KÖRLEVELE 

A PÜSPÖKSÉGEKHEZ.

A vallásügyi miniszter a következő 
körlevelet küldte minden felekezet összes 
püspökségeinek:

Vasárnap, július 24-én délután 5 óra­
kor lesz Curtea de Arge-sben felejthetetlen

övét

Qrmisége Mária anyakirályné f

den templomban gyász-istentisztelet mulat­
tassák be a katonai és polgári hatóságok je 
lenlétében.

A BUCURESTI! KATONAI ATTASÉK
részvét-nyilvánítása.

Delmas ezredes, Franciaország bucu- 
restii katonai attaséinak legidősebb tisztje 
szerdán megjelent a hadügyminiszternél, 
hosrv a Romániában akredii l katonai atta-
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másán 

ábam...I

hogy papu. 
csőt kellett 
húznom,
amikor a piacra” 
mentem.
Az emberek nevettek rajtam.
A gyukszemektől, feldörzsölésektő] és fel- 

repedezésektől annyira magdagadt a lábam és 
nem tudtam cipőt huzni. Csak aki annyit szen­
vedett. mint en, tudja elképzelni hogy milyen 
nagy boldogságot jelentett számomra egy egysze­
rű és könnvii szer felfedezése, amely, úgyszól­
ván azonnal véget vetett szenvedéseimnek. Fgv 
barátnőm mes.lte et a Saltrates Rodelles oxi­
géné* gyógyfürdő mágikus hatását. Három nerc­
nél rövidebb idő állat - mindjárt az első kí­
sérlet után — a gyulladások és daganatok tel­
jesen eltűntek: a tyúkszemek annyira felpuhul­
tak. hogy puszta kézzel eltávolithaltam őket 
gyökerestül. Most elegáns cipőben járok és 
kényelmesen sétálok egész nap.

A Saltrates fíodell, szavatosság melett kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában 
jelentéktelen árért.

f ON 10S( — IC.000 propaganda csomagol dobunk piacra 
IC tejes reklám árban. Kísérletképpen még ma vásároljon egy 
csomagot! Takarékossági szempontokból vásároljon rendes cso- 
tnai’Qt. vagy dupla családi csomagolást>

Budapestről jelentik: A budapesti kiil- 
íb'di követségek vezetői tegnap valameny- 
.nyien megjelentek a román követségen, ahol 
részvétüket fejezték ki Mária anyakirályné 
•halála fölött.

MÁRIA KIRÁLYNÉ VÉGRENDELETÉ.
Sinuiából jelentik: Ma reggel a Pelisor- 

íastélyban felbontották az elhunyt Mária 
királyné végrendeletét. A végrendeletet Őfel­
sége 11 Károly király és Victor lamandi igaz­
ságügyminiszter jelenlétében olvasták fel. A 
(végrendelet mellé Őfelsége Mária királyné 
még életében egy. az ország népéhez intézett 
Heveiét mellékelt, azzal a kívánsággal, hogy 
jazt halála után hozzák nyilvánosságra.

A végrendelet 1933 július 22-én kelt.
Őfelsége Mária királyné ebben a végrende­

letben egyebek között azt a kívánságát is ki- 
jfejezésre juttatta, hogy halála után a Cin-tea 
•!Arges-i családi sírboltban helyezzék örök nyu­
galomra. A végrendelet értelmében a királyné 
szivét urnába helyezik és ezt az urnát a balcici 
'királyi palotában fogják őrizni. A királyné 
még abbeli óhaját is kifejezésre juttatta vég­
jén dele tőben, hogy halála után az udvar lila 
NBzioben gyászolja meg.

VORBUOHNER ADOLF MEGYÉSPÜSPÖK 
FELHÍVÁSA AZ ALBA-IULIAí EGYHÁZ­

MEGYE PAPSÁGÁHOZ.

Az albaiuliai egyházi hatóság, körzetéhez 
-tartozó papságának — Mária anyakirályné el- 
!hunytéval kapcsolatban a következő reridclke- 
péseket hozta tudomására:

1/4 nemzeti gyász s az ország népét ért 
ptély séges fájdalom kifejezésére az összes 
jplébániákra és iskolaépületekre gyászfátyollal 
peront nemzeti lobogók tüzendők.

2. A temetés napjáig minden délben fél
• ^osszat, valamint délután 5 és 6 óra kö­
pött harangok zúgása hirdesse a nemzeti gyászt.

3, A teme'és napáin, vagyis Julies 24 én

délután 5 óra 30 perckor az összes templomok­
ban Libera tartandó, amelyen az egyházi ható­
ságok, a tanuló ifjúság, valamint a hivelc 
buzgón könyörögjenek Istenhez, hogy adjon 
az elhunyt nagy királyné lelkének nyugodal­
mat, Felséges urunknak, II. Károly királynak 
és fenséges családjának pedig vigasztalást.

Alba-Iulia. 1938. július 21.
Vorbuchner Adolf 

— megyéspüspök.
A TIMISOARAI EGYHÁZMEGYE 

RÉSZVÉTE.

Pacha Ágoston dr timisoarai megyés­
püspök Mária anyakirályné halálával kapcso­
latban részvéttáviratot intézett II. Károly

királyhoz. Táviratában a főpásztor úgy a maga, 
mint az egyháza körzetéhez tartozó papság és 
tanítói kar nevében őszinte részvétét fejezte 
ki az uralkodóházat ért pótolhatatlan veszteség 
és mélységes nemzeti gyász felett.

A timisoarai püspökség egyébként a nagy- 
királynő halála folytán intézkedett, hogy a 
körzetéhez tartozó összes római katolikus 
templomokban háromszor napjában, reggel, 
délben és este harangozzanak, vasárnap, július 
24-én délután 5 óra 30 perckor pedig az el­
hunyt királyasszony lelkiiidvéért Liberal tart­
sanak. amelyre úgy a katonai, mint a polgári 
hatóságok fejei, valamint az egyház vezetősége 
meghívandó, a tanuló ifjúság pedig teljes 
számban vesz részt majd.

eatü£=*

Oradea és giharmeiire gyásza
Fioe escu ezredes-megyefőnök hatalmas beszédben 
méltatta Mária anyakirályné uralkodói és emberi

érdemeit
Oradea. Saját tud. Csütörtök reggelre teljesen

•i.< ész ültek a szorgalmas munkáskezek őfelsége 
Mária királyné oradeai szobra feldíszítésével és 
neggyujtották a négy kandallábert is, amely a 
•metés napjáig fog égni. A szobor előtt, amely a 
mán nemzet, legnagyobb asszonyának alakját 

merevíti ércbe, fehér virágokból az elhunyt, ki 
•ályné neve van kiképezve. Már a kora reggeli 
óráktól kezdve a lakosság minden rétege felke­
reste a nagy halott szobrát és megindító magába 
szál ássál rótta le kegyeletét.

Az első hivatalos felvonulás kevéssel tizenegy 
óra után érkezett a szobor elé Florescu Vasile 
ezred es-megyefőnök, Chirila Augustin dr alis­
pán. A v r a m Nicolae vármegyei főjegvző vezeté­
sével. Délelőtt 10 órakor a vármegyeháza dísz­
termében gyűltek össze a vármegye tisztviselői és 
Pet.ru c csendőr-ezredes vezetése alatt, a rend 
őrség tisztviselői, akik előtt Florescu megye­
főnök közel három negyedórás emlékbeszédben 
méltatta az elhunyt Mária királyné uralkodó és 
ember: érdemeit.

FLORPRRTT MEGYEFÖMhK EMLÉKBESZÉBE
Florescu megyefőnnh plasztikus ké.p°t 

nyújtott beszédében az elhunyt királyné -'te 
léről Először vázolta Mária királyné családi 
eredetét, az angol puritánizmus és a szláv 
miszticizmus szerencsés keverékét.

Már ifjúkorában megmutatkozott szette­
mének élénksége és snltnldalusága Mindent 
látni és tudni akart Folyton utazott, minde­
nütt kereste n szépséget és a költészetet.

Ismertette a prefektus beszéde a király­
né nevelését és tanulmányait. maid ecsetelte 
házasságának jelentőségét. azt a finom ár- 
zéket, amellyel áthidalta a londoni és hu- 
curesti udvar közötti különbséget, Azt a cso­
dálatos biztonságot. amellyel új éleiéhez hoz­
zá tudott hasonulni Elmondta a megyefőnök 
miként utazott a fiatal trónörökösné az or­
szágban. hogy megismerje a román névét, 
amelyet oly forrón meg is szeretett. Péld it 
adott a román előkelőségeknek, hogy miként 
kell leszállni a nép közé. annak hajait meg­
ismerni és azon segíteni.

Méltatta a megyefőnök Mária királyné 
irodalmi erényeit és tehetségéi, majd rend 
kívüli politikai értéket, tudását és dina­
mikus tevékenységét Elérik színekkel ecse­
telte a megyefőnök azt n szervező erőt. kitar­
tást és energiát, amit Mária királyné a há­
borúban. a betegek, sebesüllek és menekül­
tek között tanúsított és azt a hitvesi együtt­
működést. amellyel a nagy és drámai napok­
ban Ferdinánd király oldala mellett kifejteti.

Ismertette a királyné diplomáciai ak­
cióit Románia érdekében Fáradozásai után 
megérte a győzelem elégtételét és mikor is­
mét bevonult Bucurestibe, a hálás román 
nép térdre borult mindenütt. ahol elvonult. 
Költői szavakban illusztrálta a megyefőnök, 
hogy milyen méltósággal és diszkrécióval tu­
dott szenvedni a királyné, nem panaszkodott 
soha. könnyeit elrejtette, királynéi méltósá­
gát a legnagyobb megrázkódtatások között, is
megőrizte.

A p-efektus beszéd«- után elindultak a tiszt­

viselők a vármegyeházáról a Regina Mária-térre, 
a Ferdinánd király utón keresztül. A menet élén 
gyásszal bevont nemzeti zászlót vitt egy megyei 
hajdú.

Ezt követte a gyászmenet, melynek élén F 1 o- 
reseti ezredes haladt. A menet a szobor elé tar­
tott, almi elhelyezték a vármegye fehér koszorú­
ját, majd par percig néma csendben. vi­
gyázz- állásban rótták le kegyeletüket, csendes 
imát mondva a nagy királyné lelkiüdvéért.

A Mária királyné-térről a Plata Unirii-téren 
1-evö Ferdinánd király szobor elé vonultak és ott 
helyezték el a vármegye piros virágokból készült 
impozáns koszorúját, majd a tisztviselők a pre­
fektus vezetése alatt a görögkeleti katedrálisba 
mentek és resztvettek a gyászistentiszteleten.

Kevéssel a vármegyei tisztviselők után jelen­
tek meg az elhunyt Mária királyné szobra előtt a 
református püspökség képviseletében Cser nák 
Béla egyházkerületi főjegyző, a betegsége miatt 
távollevő Sulyok István püspök helyettese,' 
Balajthv Jenő egyházkerületi titkár, Vargha 
László egyházkerületi számvevő, Kiss Károly 
lelkész kíséretében és elhelyezte a püspökség ko­
szorúját a szobor előtt, ugyancsak virágcsokrot 
helyezet el a Lórántftfy Zsuzsámra egylet Árvahá­
za is. A református püspökség küldöttsége után a 
pénzügyigazgatóság tisztviselői vonultak fel C a- 
darin Emil és Horia Niculescu adminisztrá­
torok vezetésével, akik piros virágokból készült 
koszorúval rótták le kegyeletüket az ország nagy 
halottjának emléke előtt.

MEGINDULT A ZARÁNDOKLAT MÁRIA
KIRÁLYNÉ ORADEAI SZOBRA ELŐTT IS
Tulajdonképpen a déli órákban indult meg 

a zarándoklás Mária királyné szobrához. Hosz- 
szn hasábokat tenne ki, ha felsorolnék, hogy kik 
vonultak el a szobor előtt. megindító módon 
adózva kegyeletükkel a nagy halott emlékének. 
Egyesületek és testületek küldöttségei egymás­
után vonultak fel hosszú és tömött sorokban* 
hogy virágaikat, koszorúikat elhelyezzék a szobor 
előtt.

A zarándoklat ideje alatt, a város külső képe 
impozáns formában mutatta a mély gyász meg­
nyilatkozását, Az idegen, aki ebben az időben for­
dult meg városunkban, mély megilletődéssel 
szemlélte azt a megható gyászpompát, a gyász 
színeivel díszített kapukat, szobrokat, középülete­
ket és kirakatokat, amely városszerte 'fenséges 
módon nyilvánult, meg.

Előrelátható, hogy egyetlen testület, egyesület 
vagy szervezet, sem marad el, hogy koszorúját 
vagy virágait ne helyezné el Mária királyné szob­
ra előtt s ne áldozna ezzel a nemes gesztusával a 
nagy királyné iránti kegyeletnek. De a részvét­
táviratok tömege is híven mutatja azt a mély 
gyászt, amit Oradea és a megye lakossága érez 
s amit. ezekben a részvéttáviratokban juttat el 
Őfelsége a király elé.

A NÉPKISEBBSÉGI UJSÁGIRÓSZERVEZET
ORADEAI CSOPORTJÁNAK RÉSZVÉT- 

TÁVIRATA.

A Kisebbségi Ujságirószervezet oradt 
csoportja a következő részvét-táviratot kiilc 
II- Károly királynak, a főudvarnagyi bivaly­
hoz:

A Kisebbségi Ujságirószervezet őreiden 
tagozata Mária királyné, halálhírétől mélysége­
sen megrendülve, teljes szívvel vesz részt a 
kétségedét és az egész országot ért mély gyász­
ban,

IWtlIBBIUMHM——I
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A bucnre^ti idöjáráskutató intézet Jelent1 s 
szerint a várható időjárás: Felhőátvonuló -> 
Ilyenként zápor, esetlep zivatar, a hőmét élet 
lényegesen nem változik.
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Időjárás

iizemek minden látogatóját
csodálatba ejti a szigorú és gyakori elle­
nőrzés, a szinte túlzottnak tetsző gond 
és tisztaság a gyógyszerek előállításánál. 
Egyetlen tablettát sem érint emberi kézi A 
Pyramidon tabletta is gyárt­
mány és mivel sokan utánozzák, bevásár­
lásnál mindig ügyelnie kell a 
keresztre I A

A »fäa*r

speim

hmm

TABLETTÁK 

valódiak csak a » « kereszttel.
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maga, 
»»ág és
fejezte

a nagy 
iogy a 
tolikus 
reggel, 
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az t-l- 

t tait- 
jolgári

elnök mérsékel
Az új kormányban nem lesznek 

anarchisták és kommunisták

Barcelonából jelentik: Meg nem erősített 
inr szerint Barcelonában kormányválság tőrt 
ki. Ázatna elnök, hír szerint, mérsékelt kor­
mány megalakítását kívánja. Az új kormány 
parancsuralmi felhatalmazást kapna .és előké­
szítene a megbeszéléseket Franco tábornokkal.
Hír szerint az új kabinetbe sem anarchistákat, 
sem kommunistákat nem vesznek be.

i magyar Éllamférflai ünnepélyes
fogadtatása a Vatikánban
és a Sasiéi Gandolfoban

XI. Píus pápa meleg beszéddel üdvözölte a magyar népet. 
A legmagasabb egyházi kitüntetést adományozta Imrédy 

miniszterelnöknek és Kánya külügyminiszternek

Rómából jelentik: Imrédy Béla magyar 
miniszterelnök és Kánya Kálmán magyar kül­
ügyminiszter római utazásának egyik legki­
emelkedőbb mozzanata volt a Vatikánban tett 
látogatás. A pápai udvartartás díszkocsijai vit­
ték a magyar államférfiakat és kíséretüket szál­
láshelyükről a vatikáni palotába, hol az érke­
zőket ünnepélyes fogadtatásban részesítették. 
Az államtitkári hivatal díszterméből eléjük sie­
tett PaceUi bíbor nők, államtitkár, aki kitüntető 
szívélyességgel üdvözölte látogatóit s félóráig 
tartó külön megbeszélést is folytatott dolgozó- 
szobájában Imrédy miniszterelnökkel és Ká­
nya külügyminiszterrel. Azután a díszterembe 
visszatérve Imrédynének nyújtott át egy ma­
gas egyházi kitüntetést, majd a kíséret többi 
tagjait is külön-külön üdvözölte. A magyar ál­
lamférfiak és kíséretük a Szent Péter-bazilikát 
is megtekintették s aztán a pápai udvartartás 
kocsijain XI. Pius pápa jelenlegi tartózkodási 
helyére, a Castel Gandolfoba hajtattak. Ószent­
sége a kastély könyvtártermében külön magán- 
kihallgatáson fogadta Imrédy miniszterelnököt 
és Kánya külügyminisztert s nekik a Pius- 
iend nagykeresztjét adományozta kitüntetésül. 
Azután a pápa a nagy kihallgatásteremben vá­
rakozó kíséret körében is megjelent s fiancia 
nyelven meleg megemlékezéssel szólott a leg­
közelebb lefolyt budapesti eucharisztikus nagy­
gyűlésről és szeretettel áldását küldötte ,,a 
kedves magyar népnek.“

Imrédy Béla és kísérete távozása után a 
Szent-atya még a magyarországi cserkészek 
küldöttségét is fogadta, kikhez szintén meleg- 
szavu buzdító beszédet intézett s külön megdí

in mim—

Bitter Mathis:

ág Pr szántóföldje
Prédikációk földműveseknek.

Ara fűzve 125 lei és portó.

csérte őket az eucharisztikus nagygyűlésen ki­
fejtett buzgó segítő munkájukért.
PACELLI BIBORNOK VISZONZÓ LÁTOGATÁSA 

— CIANO KÜLÜGYMINISZTER DISZEBÉDJE
Délután öt órakor PaceUi bibornok. állam­

titkár a Villa Madama-ban a magyar állam­
férfiaknak visszaadta az ő délelőtti vatikáni lá­
togatásukat. Ezután Imrédy magyar miniszter­

elnök és kísérete megtekintette a római egye­
temi várost, majd látogatást tett a Dopo Lavoro 
szabadidőmozgalom kiállításán. Este Ciano 
külügyminiszter díszebédet adott a magyar ven­
dégek tiszteletére a tiszti-kaszinóban.

Alfieri népnevelésügyi miniszter délután 4 
órakor látogatást tett Imrédy miniszterelnöknél 
és tájékoztatta mindazokról a kérdésekről, ame­
lyekkel Olaszországban a népnevelésügyi mi­
nisztérium foglalkozik. Este 7 órakor Ernesto 
Ricci, testületügyi minisztériumi államtitkár 
kereste fel a' magyar miniszterelnököt és a kor­
porációs rendszer kérdéseiről beszélgetett vele.

OLASZ-MAGYAR SAJTÓLAKOMA
Rómából jelentik: Az olasz újság író-szin­

dikátus szerdán délben ebédet adott a Rómá­
ban tartózkodó magyar újságírók tiszteletére. 
Az ebéden részt-vet-t Alfieri sajtó- és propagin­
da ügyi miniszter is. aki melegé an áru pohárkö­
szöntőben üdvözölte a magyar újságírókat. 
Szentistvány Béla. a külügyminisztérium saj­
tóosztályának vezetője köszönte meg az üdvöz­
lést.

Itolalos közlemény az olasz-magyar megbeszélésről. A római 
Jegyzőkönyvek a két országra nézve őív politikai, mint 

gazdasági tekintetben érvényben maradnak
Rómából jelentik: Imrédy Béla és Kánya

Kálmán római megbeszéléseiről a következő 
hivatalos közleményt adták ki:

— Imrédy miniszterelnök és Kánya kül­
ügyminiszter olaszországi hivatalos látogatása 
alatt Mussolinivel és gróf Cianoval hosszas 
megbeszélést folytatott abban a szívélyes szel­
lemben. mely a két ország kapcsolatait- jellem­
zi. A megbeszélés során részletekbe menő vizs­
gálat tárgyává tették az Olaszország és Magyar- 
ország közötti, valamint a más országokkal 
való "kapcsolatok különböző szempontjait, kü­
lönösképpen a Duna-medencére vonatkozólag 
és megállapították a két kormány tökéletes fel­
fogásbeli azonosságát. Olaszország és Magyar- 
ország képviselői spontán egyetértettek annak 
újbóli megerősítésében, hogy a római jegyző­
könyvek. amennyiben azok a két országot érin­

tik, mind politikai, mind gazdasági tekintet­
ben teljesen érvényben maradnak. A béke és 
igazság célkitűzései, melyek Olaszország és 
Magyarország politikáját, összhangban a róma- 
berlini tengellyel, ílyirányu célból áthatják, 
reális előfeltételei a nemzetközi téren való sz-é- 
lesebbkörü, hatályos együttműködésnek, melv 
nyitva áll mindenki részére, aki a rend és Pé­
ké művét őszintén kívánja szolgálni.
KÁNYA KÜLÜGYMINISZTER HAZAUTAZOTT 

— IMRÉDY MINISZTERELNÖK MÉG RÓMÁBAN 
MARADT

Rómából jelentik: Kánya Kálmán külügy­
miniszter szerdán éjjel 11 órakor elutazott Ró­
mából gr. Csáky István kabinetfőnök kíséreté­
ben. A magyar miniszterelnök magánember­
ként még néhány napot Olaszországban tölt ás 
a jövő héten utazik vissza Budapestre.

Az angol világlap s dunai államok politikai és gazdasági 
megszervezése ui kísérletéről beszél

1U^ 1 cLlívUZ-ltx clzj uiuoü ---- ----~ ----
pohárköszöntőivel. A lap szerint Mussolini ki­
jelentése, hogy a Duna völgyében az olasz­
magyar együttműködéshez bármely más or­
szág csatlakozhat, úgy értelmezhető, hogy 
Olaszország a dunai államok politikai és gaz­
dasági megszervezésére új kísérletet tervez. A 
Jugoszláviához és Magyarországhoz, valamint 
a német birodalomhoz való kitűnő viszonya 
megkönnyíti számára, hogy kielégítő módon 

, összhangba tudja hozni Németország viszonyát

a csoport, kisebb tagjaival. Első lépés ezen a 
téren az lehet, hogy Olaszországot, Magyaror­
szágot és Jugoszláviát új csoportként fogja a 
világnak bemülatni, amelyet közös kötelékek 
és érdekek fűznek össze s amely együttműkö­
désre hív fel más országokat. Imrédy kijelen­
tését, mely szerint római útjának célja a barát 
ságos viszony ápolása azokkal a szomszéd­
államokkal, melyek hasonlóképpen a béke és 
az igazság céljait követik, — a ICisantanthoz 
intézett célzásnak tekintik.
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Beck külügyminiszter 
utazásai Irta: Csiszár Béla

Nemzetközi politikai körökben élénk ér­
deklődéssel kísérik a lengyel külügyminiszter 
sűrű utazgatásait az északi államok főváro­
saiba. Beck József májusban Stockholmban 
járt majd Helsinkibe, Finnország fővárosába 
látogatott el. Legutóbb járt Taltinban, Észtor­
szág fővárosában, a múlt héten Lettország fő­
városában, Rigáiban folytatott tárgyalásokat A 
közeljövőben, hír szerint, Varsóban tárgyal 
Litvánia külügyminiszterével; augusztus első 
napjaiban pedig Oslóban, Norvégia fővárosá­
ban lesznek megbeszélései.

Az európai sajtót érthetőleg élénken ér­
dekli ez az útsorozat, Felvetik a kérdést, mi 
rejlik a lengyel diplomácia újabb, felfokozott 
tevékenysége mögött s mi tette szükségessé a 
lengyel külügyminiszter gyors útjait a balti or­
szágokba. Ugyanakkor Varsó, legalább is a 
kormányhoz közelálló lapokban, minden olyan 
hírt, amely a balti államszövetség létrehozását 
tulajdonítja Lengyelországnak, a mesék ér a 
kitalálások birodalmába utasítja. A lapok cá­
folni igyekeztek azt, hogy Beck új keleteuró­
pai tengely megteremtésén fáradozik, amely­
ben azután Lengyelországé lenne a vezetősze­
rep. A lengyel kormány részéről hangsúlyoz­
zák. hogy Lengyelország csak az egyensúlyt 
akarja helyreállítani a balti államok között ‘ s 
ki akarja küszöbölni ellentéteiket.

Amit a lengyel sajtó bevall, az igaz. De 
Beck terveiben a balti államok ellentéteinek ki­
küszöbölése és az egyensúly létrehozása csak az 
első lépés, az előkészítés. A tulajdonképpeni 
terv azonban ennél sokkal nagyobbszabásu. 
Szó szerint valóban nincs itt új tengelyalak’- 
tásról szó, legalább is nem középeurópai érte­
lemben. A lengyel külpolitika nem tengelyt 
akar építeni, hanem — gátat! Vagy, ha úgy 
tetszik, egy semleges övezetet, erős szigetet, 
amely elég szilárd lenne elválasztani egymás­
tól a két világnézeti front legengesztelhetetle­
nebb vezető hatalmait: Németországot és a 
Szovjetuniót. Az öv további célja volna — bi­
zalmas lengyel tájékoztatás szerint — az, hogy 
lehetetlenné tegye a két hatalom egymásnak 
rontását...

Lengyelország jól tudja, hogy egy eljö­
vendő német-orosz háború esetén egyedül sem­
miképpen sem volna képes meggátolni azt, 
hogy valamelyik ellenfél ne törjön be erőszak­
kal határain. A lengyel kormányok ugyan ed­
dig mindig felemelték tiltakozó szavukat min­
den, területükön való átvonulás ellen és han 
goztatták. hogy ezt fegyveres erővel is készek

megakadályozni. A lengyel külpolitika irányí­
tói, mióta Lengyelország önálló tagja a nemze­
tek együttesének, mindig úgy vezették az ügye­
ket, hogy mindegyik nagyhatalmi szomszéddá' 
normális viszonyt, tartsanak fent. De ebben az 
egyensúlyi politikában is mindig megfigyelhe­
tő volt bizonyos időleges kilengés hol jobbra, 
hol balra. Mikor Franciaország, a lengyel ál­
lam első nagy szövetségese és pártfogója, a 
szovjettel mind erősebben kezdett kacérkodni 
és megkötötte vele megnemtámadási szerződé­
sét, Lengyelország átlendült a másik vonalra 
és Németországhoz közeledett, amellyel meg­
kötötte 1934-ben az ismeretes tízévre szóló 
egyezményt. (A francia-szovjet barátkozás előtt 
Lengyelország németellenes, erős franciabarát 
és enyhe orosz-közeledéses külpolitikát folyta­
tott.) Pilsudskinak és Becknek. a nagy mar­
sall méltó tanítványának az volt az elve, hogy 
„bár a lengyelségnek az oroszokkal és a néme­
tekkel való barátkozás egyként veszedelmes, 
mégis akkor kockáztatják a legkevesebbet, ha 
az oroszokkal a mérsékelt feszültség, a néme­
tekkel pedig a mérsékelt barátság állapotá­
ban él“.

A mérsékelt barátságból idővel meleg ba­
ráti viszony lett. amit Franciaország többízben 
szemére is hányt Varsónak. A német-osztrák 
egyesülés után a lengyel ingának szokásszerü-

Waifer Dános

isten képe 
a természetben

U|abb, bővített és átdolgozott kiadás, 
sok képpel, fűzve 110 lel.

Ez a könyv nemcsak Isten létét bizonyítja, 
hanem azt is, mennyire valótlan az a tudatos 
félrevezetésnek szánt megállapítás, hogy a 
tudomány és vallás nem fér össze. Aki Wal­
ter János érdekes és végig élvezetes könyvét 
elolvassa, csakis arra a végső következtetésre 
juthat, hogy igazi tudomány nem képzelhető 
el vallásosság nélkül, mert minden a dolgok 
végső okára. Istenre mutat. Nem is szólva az 
emberi test és értelem csodálatos építményé­
ről és bámulatos struktúrájáról, a legegysze­
rűbb tűszálban vagy a csillogó hópehelyben is 
ott látjuk ragyogni a teremtő Isten végtelen 

nagyságát.

leg ki kellett volna térnie kissé — kelet felé 
Ezt azonban Lengyelország, amelynek több 
félnivalója van a bolsevista veszedelemtől, mint, 
a furror teutonicus mumusától, nem tehette 
meg. A Beok-féle külpolitika így zsákutcába 
vitte Lengyelországot! — mondhatnák a ború­
látók. Pedig egyáltalán nincs igazuk. A Beck- 
irányította lengyel külpolitika, mint már ed­
dig is jósűrűn, kitünően meglátta a lengyel 
köztársaságra váró szerepet és megtalálta a 
megfelelő utat a probléma-rengetegben. S ez az 
út: a semleges északi államok és a nagyhatal­
mi viszálytól magukat távol tartani igyekvő 
középeurópai és delkeleteurópai országok 
együttműködése és övezete a két nagyhatalom 
között. A terv nagy-zabásu és nem kivihetet­
len. Elsősorban lengyel érdekeket véd, de 
európai érdekeket is érint. Körvonalai mutat­
koznak még csupán, de ezekből is meg lehet 
már ítélni a terv jóságát, vagy hasznavehetet­
lenségét.

Az északi államok, hír szerint, melegen tá­
mogatják a tervet. Finnország, Norvégia, Svéd­
ország, Lettország és Észtország hajlandó reszt- 
ve™1 egy ilyen társulásban. A balti államok 
körében hasonló gondolat mindig megértésre 
talál, hiszen ők már évekkel ezelőtt megalkot­
ták a maguk balti együttműködését. Litvánia 
magatartása sem vitás, hiszen egyedül és el­
szigetelve csak veszíthet. Szovjet-Oroszországra, 
mint a közelmúltban láthatta, nem számíthat, 
tehát a helye csakis egy ilyen csoportosulásban 
lenne. A lengyel külpolitika ezt a biztonsági 
rendszert szeretné nemcsak magától északra 
hanem déli irányban is kiépíteni, mert ered­
ményre csak így számíthat, Romániához jó 
viszony kapcsolja Lengyelországot, azonkivü1 
több érdek (mint pl. a szovjetáttörés meggáto­
lásának) azonossága. Magyarország és Lengyel- 
ország viszonya közismerten kitűnő. Jugoszlá­
viához is erős kapcsolatok fűzik a köztársasá­
got. A lengyel külpolitika szeretné a Balkán­
blokk államait is megnyerni tervéhez. A biz­
tonsági rendszer legnagyobb akadálya Cseh­
szlovákia, illetve szovjet-barát külpolitikája.

Beck terve általában olyan, hogy sikerre 
számíthat. Európa józanabb fői szemében kü­
lönösen kecsegtetőnek látszik azért, mivel gá­
tat emel a szovjet további terjeszkedésének, 
csökkenti az összeütközés veszélyét és német- 
orosz összecsapás esetén mentesíti az Európa e 
részén elterülő kis államokat a háború pusztí­
tásaitól. De csakis akkor, ha valóban egyöntetű 
lenne összefogásuk és szilárdak kapcsolataik. 
Ez azonban szükségessé teszi azt. hogy az eset­
leges ellentéteket még idejében igyekezzenek 
megszüntetni a semleges övezet tervezett részt­
vevői között. A Beck-féle terv olyan érdekes és 
nem mindennapi elgondolás, hogy még sokáig 
foglalkoztatja majd az európai politikát és az 
egyes államok, különösen az érdekelt államok 
külügyi hivatalait.

Utóirat
i.

irtó:
Noqyivónyi Zoltán

(lizit az édesanyja a falusi úrilakból be­
hozta a nővéréhez, farsangolni, a megyei szék­
városba. A lány örült is a változatosságnak, 
meg nem is, ugyanis míg a várost nagyon sze­
rette. addig bizony, gyenge véleménye volt a 
farsangjáról. Lehetett is. A mély árkokká', 
magas várfalakkal körülvett, ódon, renaissance 
város tele volt történelmi hangulattal, meren­
gésre alkalmas zugokkal, lovagkori emlékek­
ben gazdag bolthajtásos termekkel, de bizony, 
két dologhoz nem értett a város . . . mulatni és 
udvarolni. Szorgalmas, takarékos, koránfekvő 
nép lakta a híres vármegyei székhelyet, me’y 
este kihalt. Hogyne halt volna ki, mikor az 
éjjeli őr este kilenc órakor torkaszakadtábti 
énekelte a rímes szöveget:

„Liebe Leute, lasst euch sagen,
Es hat neune geschlagen."

Mit tehetett ilyen, kilencórai lefekvésre 
hangolt az a néhány nőtlen fiatalember, ki 
nappal valamelyik hivatalban dolgozott? 
Lefékütii-

Árpád úr bizony nem feküdt le. de nem 
is volt Idevaló. Nagyvérű, keménykötésü, nó-

tás és italos családból származott, a sorsa a 
színmagyar részekről átmenetileg ide vetette, 
de nem is bírt megszokni. Ejszakánkint vala­
melyik elhagyott- vendéglő külön szobájába 
vette be magát és a kellő hőfok elérése után, 
néhány elkeseredett cigánnyal barangolt a kes­
keny utcákon, melyeknek egyik-másik ablaka 
alatt, az öreg polgárok őszinte borzadályára 
ilyenkor felcsendült a nóta.

Egy percig sem volt kétséges, hogy ez a. 
hangulatkereső, késéi lovag első látásra bele­
szeret Gizibe, aki gyönyörű volt es ugyanazt 
kereste, amit. a fiú, a romantikus színeket, Már 
azon a házimulatságon, amelyen a lánynak be­
mutatták. valójában beleszeretett, de a fajtája 
törvényei szerint eleinte védekezett a lelki rab­
ság ellen. Ez már egy ilyen csodálatos nemzet 
amely még ma is magában hordja az ázsiai 
steppe korlátlan szabadságszeret-etét. A fiú más 
lányos házhoz is eljárogatott. de nem akart be­
hódolni és ezért-e, valamilyen kis nézeteltérés­
ből származó dacból-e, szó ami szó; egy olyan 
mulatságra is elment, melyről tudta, hogy a 
lány nem fog ott megjelenni.

Veszettül táncolt, reggelig, válogatás nél­
kül, a közönség eloszlása után pedig nó tázott.• 
de hét órakor egy csapásra kijózanodott. Ek­
kor eszébe jutott, hogy Gizi ilyenkor, ha esik 
ha fúj, minden reggel csendes
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ájtatosságra

megy a minoriták öreg templomába.
A gavallér felkapta a kabátját, a kegyet­

len hidegben felhajtotta a gallérját és a 
templomba sietett. Ott, egy hatalmas, kerek 
oszlop mögé bújva, azonnal észrevette a lányi- 
ki az első pad ban térdelve imádkozott.

Mikor az kijött a templomból és meglátta 
a didergő gavallérját, ellágyult a szíve és 
csókra nyújtotta a kezét. Nagy dolog volt ez 
akkoriban és a következő jegyességi időben 
gyakran felidézték a téli reggeli jelenet emlé­
két,

Hát igen, mégpedig évekig, de a házasság­
ból nem lett semmi, azt szétzavarta a történe­
lem, mely éppen akkor kezdett el haragudni.

II.
Már hosszú ideje nem hallottak egymásról, 

mikor Árpád úr egy reggelen kiolvasta a lap­
jából, hogy az a bizonyos öreg templom, abban 
a csendes városban leég'ett. Tollat ragadott és 
csak annyit írt, a lány falujára címezve:

„A minoriták temploma leégett. Árpád “ 
Postafordultával megjött a válasz:
„Az bizony leégett. Gizi.“
Kt ugyebár egy rendes elbeszélést be le­

hetne fejezni, azonban az élet néha utóíratot en­
gedélyez az emberek pontja után . . . kivátt 
ha az első szerelem van a játékban
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Porlogália elismerte 
az olasz császári birodalmat

Rámából jelentik: Ciano olasz kiilüsrymi- 
„iszter fogadta a portugál követet, aki közölte, 
hogy megbízatása a királyhoz és császárhoz 
szól. Portugália tehát elismerte az olasz biro­
dalmai-

Bodzsa csel! miniszterelnök 
a kormán? nemzetiségi iavasia- 
taü pariamenli tárgyalás előtt 
átadja a szedéta-németeknek
Augusztusra halasztják a parlamenti 

tárgyalást
Prágából jelentik: A cseh fővárosban úgy 

tudják, hogy Hodzsa miniszterelnök a kor 
mány nemzeiiségi javaslatát parlamenti tár 
gyalás előtt, átadja a szudéta-német párt kép­
viselőinek. Ha a németeknek hosszabb időre 
volna szükségük a terv áttanulmányozásához, 
ekkor — a Szlovenszki Viasz szerint — a par­
lamentet nem júliusban, csak augusztusban 
hívják össze.

I mmúwím határsértés
list! japán katonai 

beavatkozás lehetséges
A tokiói kormány egyelőre tárgyalások 
utján keresi a határvita megoldását. 
A japán vezérkari főnök a császárnál

Tokióból jelentik: A külügyminisztériumhoz 
közelálló politikai körök a szovjetcsapatok határ, 
sértésével kapcsolatban lehetőnek tartják, hogy 
Japánnak, mint Mandzsúria védöhatalmának ka­
tonai közbelépést kell tennie. Ha azonban ilyen 
katonai beavatkozásra sor kerül is, Japán a 
mandzsukéi határon túlhaladni és a szovjet terü­
letére áthatolni nem akar, mert egyáltalán nin­
csenek teriilethóditó szándékai. Japán mindössze 
arra törekszik, hogy biztosítsa határait. Tokió 
hajlandó lesz később is arra, hegy Moszkvával 
tárgyaljon a vitás határterületről.

A Döméi iroda jelentése szerint a császár ki­
hallgatáson fogadta a vezérkari főnököt.

Moszkvából jelentik: A moszkvai japán nagy­
kövei szerdán ismét felkereste Litvinov külügyi 
népbiztost, hogy szóbahozza a szovjetcsapatok 
mandzsuriai hs,társértését. Utalt arra, hogy a ja­
pán kormány meggyőződése szerint a hunsuni 
körzet Mandzsúriához tartozik.

Tizenöt esztendő futott le, mire Gizi ma­
gára maradt és már a gyászév is letelt, hogy 
Árpád úr az özvegységéről értesült.

A hír valósággal szíven ütötte. Egyszerre 
minden emlék dolgozni kezdett... az első kéz­
csók a templom előtt, a csonttá fagyott, felvi­
déki, ódon utcán... az igen ... a többi... a 
szakítás .. a tűz ...

Na most mit teszek? — gondolta a szittya 
fejével...

Virágot küldök?
Nem.
írok?
Nem.
Hát akkor mit?
Odautazom?
Igen... és máris utazott.
— Tudtam, hogy el fog jönni. — mondta 

csendesen az asszony, — kicsit későn, de eljön 
Mit gondol, miből tudtam?

— Mondja meg, gyönyörű.
— Megmondom. Onnan tudtam, hogy a 

leégett kis templomot is restaurálták és szebb 
fett, mint azelőtt.

Az ember boldogan hallgatta a magyará­
zót, mindössze abban volt némi kételye, 
hogy „szebb lett, mint azelőtt“, de erről, ter­
mészetesen, mélyen hallgatott... hiszen ... 
dvégre... hátha az asszonynak ebben is iga- 
24 van ... hátha...

MIT HASZNÁL 
A SZÉPEN
TERÍTETT asztal. ..
ha a legyek zavartalanul sétálnak a tányérokon és 
evőeszközökön. Azáltal, hogy mindenhol mászkál­
nak milliárdnyi baktériumot hordoznak magukkal 
és lerakják az asztalra a fertőzés csiráit, oly láthatat­
lanul, mint a veszély, mely az Ön és asztaltársai 
egészségét fenyegeti. Irtsa a legyeket FLYTOX-al!

OIY-T03

MOUC

BraosKMaesHs

Hetvenéves Miron Cristea, 
patriarcha-miniszlerelnök

A kormány arany tölSőfoüaí ajándékozott a patriarcha-miniszfer- 
elnöknek születés napja a Ilkáiméból

A kormány nevében lonescu-SL e§lí köszöntötte Miron Cristeat, 
aki nagy beszédben válaszolt az üdvözlésekre

Bucuresti. Saját tud. A kormány tagjai 
szerdán megjelentek a patriarchián, hogy jú-

kívánatukat fejezzék ki Miron Cristeának het­
venedik születési évfordulója alkalmából.

A kormány nevében lonescu Siscsli beszéli 
és rámutatott arra a vezetőszerepre, amelyet

Miron Cristea az ország közéletében betölt, fel* 
elevenítve ezzel a nagy román egyház sok ha­
gyományait, akik az uralkodó mellett állottak 
a nép kormányzásában cs azoknak a nehézsé­
geknek a leküzdésében, amelyek az uralkodók 
útjában állottak.

A kormány egy arany töltőtollat ajándéko* 
zott a patriarcha-miniszterelnöknek születés­
napjára.

Miron Cristea válaszában visszatekintett 
pályafutására, amelyen a legmagasabb méltó­
ságokat érte el.

— Minden állásban, amelyet betöltöttem, 
— mondotta. — igyekeztem becsületességet, 
tiszteletet, idealizmust bevezetni a közügyek­
be. Aztán mindig ritka lelkijóságu voltam. Ezt 
a tulajdonságomat gyakran gyöngeségnek tud­
ták be. De ez csak látszat volt. Tudtam erélyes 
és szigorú is lenni, de csak a legsúlyosabb ese­
tekben, mert helyreállítani és nem rombolni, 
akartam.

— Megállapítom, — mondotta beszéde vé­
gén Miron Cristea. — hogy hosszas és nehéz 
vívódások után az ország végre nyugodt és bé­
kés. Az ország minden jó polgárát a testvéries­
ség érzése vezérli s a rend és fegyelem helyet­
tesíti az ellenségeskedést és választási viszályt, 
ami behatolt mindenkinek még a házába is. 
Ebben az irányban igyekezni fogunk új eszkö­
zöket találni, hogy a román népet a legnagyobb 
fejlődés, a legszebb virágzás útjára vigyük.

—------>\r,r ’i'y ^ —-- ---
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Oláh György riportsorozata

A legkülönösebb 
diktátor birodalmában

Laboratórium a szuronyok mögött
(III.) Bármily rövid időt töltsön is az ember 

a portugál fővárosban, okvetlen meg kell állnia 
néhány percre megilletődötten a portugál múlt 
legremekebb épülete: a belemi kolostor és kolos­
tor-templom előtt. Valamikor a portugál világ 
uralom fénykorában, közvetlen-közeiről nézhet­
ték magukat a tenger tükrében e csodálatos bolt­
ívek, cirádák, oszlopok és féloszlopok. Ahol ma 
íélkilométer széles kővel kirakott tér nyílik a 
tengerpartig, ott horgonyoztak egykor keresztes 
zászlóikkal a zölddel és arannyal zománcozott 
orrú világhírű gályák, melyek minden európai 
népet megelőzve jutottak el Afrika, India, Jáva, 
sőt később Dél-Ameri ka ismeretlen partjaira. A 
Belem név az evangéliumi Betlehem portugál rö­
vidítése. Amilyen gazdag öseze-vissznságban tük­
rözte vissza egykor itt a tenger hullámzása e 
homlokzat valószínű ti énül krétafehér vonalait, 
úgy tükröződik vissza magát az építményen is 
az az egész legendákba, ködökbe elvesző rop­
pant tengeri világ, a vakmerő hajókalandokkal 
félig 'felfedezett keleti kultúrák visszfénye, melye 
ken a keresztes, zöld portugál zászló uralkodott 
akkor. Az építkezés szerkezete és alapelemei 
ugyan a reneszánszba hajló gótika legeurópaibb 
szabályai szerint készültek, de az oszlopfőkön, 
oromzaton és az ablakáttöréseken a hajókötél- 
kötegektől és kagylóktól kezdve a banánfürtökig, 
a pálmakoronák gallérjáig és a sokkezű, eokiabú 
Brahmin-istenalakokig, mindent megtalálsz, 
amit csak a templomküszöbnél kikötő hajósok 
képzelete magával hozhatott. A háromszáz esz­
tendővel azelőtt kiűzött mór világ is itt setten­
kedik még a gótikus ablakrések lóhere-formái­
ban, a nyitott boltívek csipkézetében. Sokszor 
az az érzése az embernek, ezt az épületet nem is 
faragták, de horgolták. A kordával Allahambra 
nem lehet pazarabb, mint ez a teljesen arab 
módra kiképzett négyszögletes, szökőkútas kolos­
torudvar. És hogy kőfaragóé helyett, még in­
kább az ékszer-ötvözés jusson az ember eszébe: 
ez a valószínűi len. fénytelen fehér márványkő­
anyag egész úgy patinásodik meg, mint a rosszul 
tisztított ezüst, mint a levegőn tfelejtett, oxidáló­
dott és álmosan behomályosodó nemesfémek ...

Ahová a nagy portugál felfedezők 
könyörögni járfah a Boldogsávos 

Százhoz
A legnagyobb portugál hajósnak, Vasco de 

Gama-nak és a portugál dicsőség legnagyobb 
époszírójanak, Camoensnek is itt van a sírja. Itt 
piroslik és aránylik egyik falfülkében a hajósok 
védszentjenek: Szent Rafaellnck az a kis szobra, 
melyet állítólag Vasco vezérhajója vitt magával. 
Királyok, infánsok és infánsnők nyugosznak e 
márvány lapok alatt, melyeket most szedett 
rendbe a. Salazar-kormány. Minden felfedező-útra 
induló nagy portugál ide jött hajóraszállás előtt 
a Boldogságos Szűzhöz könyörögni. De lehetet­
len, hogyha az utas itt arra a világra gondol, 
amikor Arábiától Etiópiáig, Perzsiától Afganisz­
tánig. Kabulig, Laboréig, a Mai áj i-szige teliig, a 
Birmán-császárságig, Szudántól Battáviáig, Kí­
náig, sőt Kóreáig, mindenütt olyan szerepet ját 
szőtt a színes országokban a portugál, mint ma 
fluan^0^' u^yanakkor ne merüljenek fel képzele­
tében azok a benyomások, amelyeket a mai por­
tugál partokat, először látcsövezve szerzett a

Dr. Nyisztor Zoltán

Mandarinok,
Kulik és

Misszionárusok!
Útleírás

Ara: 180 lei és portó

mostani Portugáliáról. Csak itt a belemi bolt­
ívek alatt érthetjük meg, mit jelentett az akkori 
művelt világnak az a diadalmenet, amelyet Já­
nos király rendezett a pápa meglátogatására vo­
nulva Hómában. Arannyal hímzett takarójú ele­
fántok térdepeltek le akkor Szent Péter utóda 
előtt és Róma népe annyi század után először lá­

tott újra szerecsent s a messzi Ganges indus 
partjairól hozott színes embert. De közvetlenül 
ezekhez a képekhez tolakszanak itt hozzá mind. 
járt a mai portugál országutak vándorainak a ké 
pel. A mezítlábas férfi, aki, akárcsak a szegvári 
vagy a szegedi határban, rongyaiban is büszkén 
lépdel, háta mögött a tarisznyákkal és batyuk- 
kai megrakott, lehajtott fejű asszony, félmezte. 
len gyermekekkel. Az északibb Portugália falus! 
vándormunkásai, akiket nem egy útleírás ás 
fényképfelvétel ábrázol szalmacsutakokból font 
köpenyben, azok az örök kóborlásban élő szegény 
családok, akiknek egy-egy csenevész öszvér há­
tán a házuk s akiket most a pompásan kiépített 
makaddm országutak idején is az országút árká-' 
ban ér e.l az éjjel. Egy kicsit mintha azokat a 
roppant bús, slrva-vigadó dallamokat is fülében 
hallaná az ember itt a portugál nagyság emlékei 
alatt, a „fado", a portugál sírva-vigadás mélán- 
kólikiis hangjait, amelyeket igazán csak az ért- 
hot meg, aki a magyar mulatozás melódiáit is u, 
meri. Mintha Nagy Lajos és Mátyás palotái még 
érintetlenül állanának a Duna mentén és közben 
mi az alföldi vándorproletárok, az utakon talics- 
kával nyikorgó kubikosok rémképeivel ijesztget, 
nénk magunkat előttük.

Portugália „a nemzeti forradalom második évében(<
Igen, Salazart is ez a két iszonyú véglet: a 

régi dicsőségnek és a mai valóságnak, a fénynek 
és az árnyéknak ez az iszonyú ellentéte kénysze­
rítette ki harmincnyolc esztendős korában a 
coimbrai egyetemi katedráról a portugál közélet 
teljesen eldudvásodott porondjára. Ennek a szé­
dítő hanyatlásnak a tudata adott erőt, hangot 
annak az embernek, aki legszívesebben soha 
egyetlen szót nem szólna. Francia és német szak­
munkák sokszor megírták már, milyŐn riadt le­
hetetlenségbe jutott a katonai párt, mikor 
1920-ban demokrata, liberális és szocialista ellen­
feleit végleg legyőzve, elhatározta, hogy minden 
becsületes portugál nemzeti erőt összefog és el­
pusztítja a régi korrupt Portugáliát. „Ano II da 
Revolucao National“ (A nemzeti forradalom II. 
évében) írták már a hivatalos kiadványok, hi­
szen Mussolini akkor már hatodik éve uralkodott 
és Primo de Rivera is feltűnt má.r a spanyol lát­
határon, de hiába igazították át még az időszá­
mítást is a nemzeti forradalomhoz, egyszer csak

Egy költségvetés százmilliós megtakarítással
Az is túlságosan ismert, micsoda megdöbbe­

nést keltett, hogy ez a merész fiatalember két- 
hónapi csendes munka után közzétett egy költ­
ségvetést, amely közel százmillió esküdő meg­
takarítást jelent be. Olyan költsvégvetést még 
Portugállá sohasem látott, amelyben világosan, 
részletesen sorakoznak egymás mellé a különböző 
tételek és ellentételek. Az is közismert, hogyan 
szorította le Salazár a 600 milliós közüzemi adós­
ságot 287 millióra, hogyan konvertált több mint 
másfélmilliárdnyi rövid lejáratú hitelt úgy, hogy 
azután csak 400 millió maradt függő adósság be­
lőle. Az ember, aki katedráról legnyiltabban meg­
támadta a nemzetközi kölcsönt és a külföldi el­
lenőrzések rendszerét, oly egyszerű természetes­
séggel váltotta át tettekké elméleteit, ahogy csak 
egy ilyen, a világtól elkülönült ember képes. A 
3 százalékos portugál járadék 48-ról egyszerre 
75-re szökött fel a londoni tőzsdén, a 6 és három­
negyed százalékos állami hitelműveletek kamat­
lába is 4 és fél százalékra szállt le a konver­
ziókkal.

ö maga is bevallja: ha akkor szüntelen a 
parlamenthez kellett volna szaladni jóvá­
hagyásért, első hetekben megbukott volna. Egy­
szerűen nem hittek volna neki. így a hadsereg

A világ legszerényebb diktátora
A pénzügyminiszterből pénzügyi diktátor, 

majd miniszterelnök, az új alkotmánnyal pedig 
nyíltan diktátor lett, anélkül, hogy bármi is meg­
változott volna Salazar körül. A napilapok és ké­
pes újságok egy napon mind az ő kezébe kerül­
tek, hz összes állami kiadványok az ő képeit hoz­
zák az első, vagy a harmadik oldalon, az egész 
újságírás az ő nevét zengi, anélkül, hogy ő egyet 
len színesebb jelzőt alkalmazna. Salazar politi­
kai pályája igazán tipikus példája annak, hogy 
a százados csömör után mennyire meg lehet 
fogni egy társadalmat negatív eszközökkel. Elő­
fordul, hogy a lisszaboniak Salazart reggel az 
üzletekben látják bevásárolni, se Inas, se rendőr 
nem jön utána, maga viszi haza a csomagokat. 
Szombatonként gyalog sétál ki kis csomagjával 
az állomásra és a Coimbra felé menő tengerparti 
expressz második osztályéba beszállva, teljesen 
egyedül teszi meg az utat a fülke sarkába hú­
zódva, egyszerű sötét ruhájában. Gyalog sétál be 
a coimbrai egyetemre is, ahol régi tanárbarátait 
keresi föl rendszerint vagy régi' könyvtárakban 
búvárkodik.

Nehéz volna azt állítani, a portugálok sze­
retik Salazart, de képzeletükre egész lenyűgö­
zően hat, mikor a nyilvánosság előtt így beszél: 
Egy miniszternek mennél ritkábban kell meg 
jelenni ünnepségeken, társas lakomákon. Olyan

érezték: nincs tovább! Es hiába tisztesség, becsű, 
let, hősi akarat, katonás egyszerűség, hit, mikor 
itt az államcsőd. A költségvetés deficitje 200 mil­
lió esküd óra szökött fel, az üzemek tartozása 600 
millióra, roppant hl tel infláció árasztotta el az or­
szágot. A gyarmatokról egyetlen fillér sem folyt 
be, pedig a két legnagyobb portugál gyarmat, 
Angola és Mosambique, területe majdnem ak­
kora, mint. egész Közép-Európa és mindkettő 
rendkívül gazdag. Carmona tábornok kormány­
zásában azonban meg volt a becsületes mérték- 
tartás és belátás, hogy szakembert keresett a 
megoldáshoz. Éppen amikor elhatározták a nem­
zetközi kölcsönt, amikor már arról tárgyaltak, 
hogy a nemzetközi ellenőröknek szolgáltatnak ki 
garanciaként mindent, akkor esett rá Carmona 
figyelme megint a fiatal coimbrai professzorra, 
akit egyezer két év előtt már meghívott pénz­
ügyminiszternek, de csak szombattól szerdáig 
maradt kormányában, s mert feltételeit nem tel­
jesítették, összepakkolt s visszautazott Coimbraba

zárt fedezete mögül oly nyugodtan dolgozhatott, 
mint mikor egy laboratóriumot magas falakkal 
zárnak el a külvilágtól. Csupa ismeretlen dolog 
volt Portugáliában: világos költségvetés, évről- 
évre előre bejelentett emelkedő megtakarítások 
(10 év alatt 800 millió esendő), az adók tényleges 
behajtása, bejelentések és terminusok, amelyeket 
szinte napra betartottak. A hadsereg szurony- 
erdeje mögött lcp&sröl-lépésro emelte be Salazar 
a laza portugál közösséget a közepamerikai köz­
társaságok színvonaláról a modern államháztar­
tással bíró európai államok sorába. Közben maga 
is nyíltan megmondotta: ha az egyén boldogu­
lása és az állam boldogulása között választania 
kell, egyelőre az állam boldogulását választja! 
Kimondotta, ekkorra és ekkorra ennyi utat épít 
meg, ennyivel és ennyivel fogja kibővíteni a por­
tugál vasútvonalakat, kimondotta, hogy ennyi 
idő alatt ennyi postahivatalt épít át és ennyi re­
pülőjáratot létesít s a portugálok el sem akar­
ták hinni, mikor aztán a bejelentett határidő 
napján száraz mondatokban közölte: Ígéreteimet 
teljesítettem. Voltak hevesvérű katonák, akik 
sok állották a szürkeséget, de Carmona, az öreg 
tábornok már az elején úgy nézett Ra lázárrá, 
mint a saját, fiára, később egyenrangú barátként 
kezdte tisztelni.

embernek, mirft én, minden meghívást el kell 
utasítani, hiszen nem dönthetnék egészen tárgyi­
lagosan olyanok sorsa felett, akiknek meghívá­
sát elfogadtam! A barátkozá-st, társaséletet, da- 
lolgatást annyira kedvelő portugál, az atyaíiság- 
gal, klikkekkel tán még a magyarnál is jobban 
terhelt, szelídkedélyű és befolyásolható portugál 
társadalom ilyenkor valósággal megdöbbenve néz 
erre az emberre. És mondhatjuk, 'az egész régi 
Portugália lélckzete elállóit, mikor például egy­
szerűen kimondta: az összes közérdeket érintő 
portugál ipari üzemek tömörüljenek kényszer­
ka rtelekbe és minden nagyüzem a saját költsé­
gére vegyen fel egy általunk kijelölt termelési 
tanácsadót. A szabadkőműves nagypáholynak is 
Gremios volt a neve, így hívják portugál nyelven 
az egyesülést. Most e névre kereszteli a kény- 
szerkartelcket is. Az eredmény már jelentkezik 
kézzelfoghatóan, hogy egyebet ne mondjunk, } 
Tajo kikötőjében egyre több olyan hadihajó tű­
nik fel, amelynek gyártásába már a portugál 
ipar is beleszólt, sőt tengeralattjárók is.

Az angol befolyástól való teljes függetlenség 
nem az első deficitmentes portugál költségvetés­
sel született meg tulajdonképpen — mondja egyik 
kísérőm a Béke térrel szembpix horgonyzó; l(ét új 
torpedorombolór-; mutatva —, hanem ezekkel s 
bajókkalI (BeíeJazés kör0*’
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JEStf k®*’ ünnepéiy az 
£sng°j kiraiyi pár liszteietére
A kiraiiy százötvenezer frankot -

nek. — Diszes?éiv „ omanY°*oíí a város szegényei- 
»iBKesreiy az anrol követségen

Párizsból jelentik■ \7 on_„i , ■ ,,
szerdán délelőtt a párizsi városhá án rende^ 
ünnepségen vett részt. Délben a párizri an-o’ nagykövet adott tiszteletűkre viffás eggelU a 
követségen. Három óra után 
eági elnök es felesége az uralkodópárért ment 
hogy elkísérje a Louvreban megnyílt angóTk ' 
állításra. Félórát töltöttek itt. majd délután a

ker,,AbenJre,ndíZe“ k"«!

;"e!t 6tri MVía,0S 5^mélyiségek'ésndTPtöm?: 
ciai testületek tagjai is resztvettek, nagyszabá­
sú szórakoztató műsor volt: ősrégi, klasszikus 
középkori es modern öltözetekben jel én-' 
táncokat mutattak be. A kerti-ünnepség féfe 
óra után ért- véget, y ® 0
•0HÄkffi-* k?rt|-'™=«t>=ég,n átnyuj- 
f ■ koztar9asa?1 elnöknek 1.50 ezer
frankot Párizs szegényei számára. A kerti- 
ünnepség után az uralkodó-pár visszatért a
ÍS*lura palotájába ahonnan este 
yolc órakor az angol követségre mentek és

resztvettek a Lebrun elnök és felesége tisztele- 
tere rendezett gálaestélyen. Ezután az opera 
eloadasan vettek részt. f

Párizsbói jelentik: Lord Halifax megbe­
szélése Daladier-ve 1 és Honriet-va\ délben fél- 
egy órakor kezdődött a külügyminisztérium- 
ban. Utana villásreggeli volt amelyre hivaM- 
jos volt Chm,temps, Herriot, Hiúm és Corhip 
londoni francia nagykövet is. Villásre?<mli utár 
az angoi külügyminiszter folytatta tanácskozón
délután aTi á,lamférfiakkal. A megbeszélés 
; “ 4 ó™kor ert. véget, Este a megbeszelc-

sekrol hivatalos közleményt, adtak ki. A körie- 
meny hangoztatja, hogy az angol külügymi­
niszternek a francia államférfiakkal folytatót: 
megbeyzeJesen megvitatták az általános " nem- 
zeíközi hoJyzetrt és azokat a kérdéseket ame-
záLt A°nr z írd6klik An=liát « Franc,aor- 

tatfák aíf ínS ° fk során kifejezésre jut- 
at ák azt a közös akaratukat, hogy folytatni
nv,S r m,e^eké]ésre és kiengesztelődesre irá­
nyuló fáradozásaikat.

orwánaai a.spanVo! Polgárháború s az Olasz-
9vr V,uSZOny 3 ,álWaiásoS< napirendién

Hol. « kulugyminuiler Hi,l„ kancellár bi,„,mas üzenetótól i, bős,omol,
Párizsból jelentik: ^ Havas jelenti: \z 

angol királyi pár látogatása újból megerősíti a 
két ország szoros egyetértését, Lord Halifax- 
r.ak tulajdonképpen az uralkodó-pár elkísérése 
volt a feladata, de alkalmat talált arra is. hogy 
Daladier-val és Bonnetvel megbeszélje az idő­
szerű kérdéseket, Szóbakerült a cseh kérdés a 
spanyol polgárháború ügye és az Olaszország- 
gal való viszony is. Lord Halifax részletesen 
tájékoztatta Ualadier miniszterelnököt é® Ron- 
vn külügyminiszter a Wiedemann kapitány- 
nyal. Hitler szárnysegédével történt tál álkoz is- 
r°l. Wiedemann nem nyújtott át határozott 
javaslatot es hozzáteszi, hogy a német lenes­
nek nincs olyan szenzációs jellege, mint ami­
lyet annak az angol sajtó egy része tulajdonít. 
Az angol és francia kormány tovább fejleszti 
a tárgyalások és együttműködés politikáját 
nemcsak a közös érdekek tekintetében, hanem 
azoknak a nemzeti és nemzetközi ideáloknak 
megvalósításáért, amelyek a két népet össze­
fűzik. A francia-angol együttműködés megerő­
sítést szentesítette az angol királyi pár párizsi 
látogatása. A jelenlegi nemzetközi helyzetben 
Pz az angol-francia együttműködés egyik fő­
tényezője a mai bonyolult európai helyzet bé­
kés megoldásának.

ANGOL NÉMET TÁRGYALÁSOK
REZGŐDNEK A HITLER-FÉLE SZÓBELI 

ÜZENET NYOMÁN.
Londonból jelentik: A Reuter diplomáciai 

levelezője úgy értésül, hogy a lord Halifax és 
Wie demon kapitány közötti megbeszélés, ame­
lyet Berlinben készítettek elő, 20 percig tartott 
A német kapitány hangoztatta, hogy bírja Hii- 
,er korlátlan bizalmát, és noha az angol-német 
viszony jelenleg nem kielégítő, -nincsenek alap­
vető ellentétek a két ország között és ennek a 
viszonynak megjavítása könnyű feladat volna, 
bzóba került a cseh probléma is, de a gyarmati 
kérdést nem vitatták meg és -nem tanácskoz 
lak a fegyverkezés korlátozásáról sem.

Az Ewening News szerint fontos megbe­
szélések kezdődnek Németország és Anglia kö 
zött. A berlini angol nagykövet föl fogja ke­
resni Ribbentrop külügyminisztert es esetleg 
Hitler kancellárt is.

NAGY ANGOL KITÜNTETÉSEK
A FRANCIA POLITIKAI ÉS KATONAI 

VEZETŐKNEK.
Párizsból jelentik: Az angol király Dala- 

'Her miniszterelnöknek és Rönnet külügymi­
niszternek a Szent Mihály-rend és Szent 
Uyörgy-rend nagykeresztjét, Chautemps, Sur­

rant es Zay minisztereknek, Gamelin tábor­
noknak. a vezérkar főnökének, Darlan alten- 
gernagy-nak, a tengeri hadsereg vezérkari fő­
nökének. Voullemin tábornoknak, a légi had­
sereg vezérkari főnökének és Corbin londoni 
Iranern nagykövetnek a Victoria-érdemrend 
nagykeresztjét adomá.nvnrta

A cllityi SiaíaS magyar írók 
felhívása Petőit emléknap 
országos megünneplésére

Petőfi halálának nyolcvankilencedik év­
fordulóján alant irt cluji fiatal magyar Írók 
felhívjuk az ország magyarságának minden 
lelkiismeretét, mindazokat, akiket, áthat a 
népek testvériségéért küzdő szabadsághős 
Petőfinek élő példája, hogy ezt a napot tegyük 
méltó népi zarándoklat napjává. Ne hagyjuk 
magára a sighisoarai és környékebeli magyar 
szervezetek lelkes kicsiny csapa íját, hanem 
országszerte kezdeményezzünk zarándoklaté- 
kát a fehéregyházi csatamezőre, ahol a magyar 
szellem legnagyobb emberi magaslatokba emel- 
kedett képviselője nyugszik a tömegsírban. Ne 
legyen az országban magyar intézmény, amely 
ne járulná hozzá ennek a napnak minél emlé­
kezetesebb megöléséi,ez. Ne 'legyen magyar 
közműi lödési vagy családi hajlék, ahol ezt,, a 
napon fel ne csendülnének Petőfi hu.: 'an
versei mindazok számára, akik csak lélekben 
Jetnek együtt a fehéregyházi ünneplőkkel.

aljek ez a nap népünk létakaratának, eggyé■ 
forrásának s az itt élő népekkel való békénk 
megszilárdításának fölemelő napja, egy , lyar 
szellem örökfényénél, amely mindannyiunk 
nak világol.

Cluj, 1938 julius hó elején.
Bányai László, Kovács Katona Jenő
Bözödi György 
Jordáky Lajos 
Flórián Tibor 
Kiss Jenő

Nagy István 
Szabédi László 
Szabó István 
Szenczei László

feltűnést keltő riportsorozat 
közlését kezdi meg közelebbről 

a Magyar Lapok
4 nem,zefi hadsereg szolgálatában állá Gunda Gvuia j

nyo- po.gárháborúban véghezvitt lélegzetelállítóan i.galmas\atónd°aft0C" 
doigozfa fel erekben a riportokban

* Mmar Lapok Kizárólagos közlési joggal szerezte meg
a riportsorozatot 9

-r **-- ***■ ——SÄS^r^'"™ '="«"«*' "•« - J: JKíssa äss;

Gunda Gyula pilóta-főhadnagy a szerzője, aki Franco táhnrnnv i,
, .... .... H esztendőt töltött a spanyol íronton, mint aktív pilötaHs"?

szödHőon vakmerő katonai teljesítmények sorozata volt ez •mSiLSTi*11 pllt,ta-hravur «• 
ujsafjiro, szempontból is rendkívül érdekes feladat megoldását jelenti ®m ZSUrnalisztikai>

Megkapó, drámai erővel és lendülettel fordulatosán 
vakmerő kalandokban bővelkedő élményeit " " mesen dolgozta fel Gunda Gyula

Írásának dinamikus ereje az ólet és halál kri^ntt i_i,nr.•• .
latrezdfilését lenyűgöző erővel, feszült és fojtott izgalmassagg^tokrti1^9’- * 9°nd°" 

Izgalmasabbak, érdekfeszitőbbek ezek az Írások a lentA t i . , 99 1 * k vissza, 
megirt kalandorregénycknél is, noha ' 8 pteíenebb es legvakmeröbb fantáziával

„rak, m,„ä=. ketkjttk tg.z e átélés „.atmékaa é, tézéka,

az egyik nagy európai lappal eoyideiíilen a Manvnr t <<
la«., megszereztük ^ é, ™

mtaf , ‘"'S" “«IntónVétr.,
még visszatérünk, V S°ra a >'Maöyar Lapok“ legközelebbi számában

-* s«-a.„ „ k,.é,é
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rt WFS7ÜLT I KAROLY ÉS I. FERDINAND 
KIRÁLYOK EMLÉKMŰVEINEK GIPSZÖNTVE- 

Rucurestiből jelentik: Mesztrovics Iván ju- N BUCC"S„ a román kormánytól metj-
I Károly és I. Ferdinand királyok (lm lék mii veinek flké.tfté.éro, küzölle » kultusz- 

tiogy » gipszönIvények készén 
vannak. A román kormány szeptember g 
zottsánot küld Splitbe a gipszontveny fel"lvl/"9;l 
lésára? hogy azután a bronzbaöntes megkezdhető

^uj ÁLLOMÁST ÉPÍTENEK A ROMÁN- 
MAGYAR HATÁRON. Satumare. Sajat tud. A
pénzügyminisztérium Coman Sím. m ezredes, 
Satnmare megyefőnöke javaslatára elrendelte, 
hogy Petea községnél a román—magyar hatá­
ron a vámhivatal és a határrendőrség reszere 
új épületet emeljenek. Az építkezés terveit 
már elkészítették s a munkálatokra pályázatot 
hirdettek. A pályázat határideje augusztus 8.

1 Diana lemosás felfrissíti 
testét 2 _______

Két szélhámost leplezett le a prefektus. Ti­
misoara. Saját tud. Praporgescu ezredos-me- 
eyéfőnök előtt megjelent két® fiatalember, akik 
Taraianu Pavelnek és Climescu Alexandrunan. 
adták ki magukat e a prefektus engedélyét kér­
ték, hogy a „mócok“ javára nagy nyári ünnepélyt 
rendezhessenek. Engedélyt kértek a város terüle­
tén va'ó gyűjtésre is. A két fiatalember különbő­
zé igazoló iratot mutatott be. A prefektus mind­
azonáltal gyanút fogott s amikor a kérdéseire a 
fiatalemberek ellenmondásba keveredtek, értesí­
tette a rendőrséget. A rendőrség megállapította, 
hogv mindketten Cernautiról valók, valódi nevük 
Klein és Kraft és hogy irataik nagyrészét hamisí­
tották.

DIPLOMÁCIAI UTÓN IGYEKEZNEK FEL 
VILÁGOSITÁST SZEREZNI REMÉNYI GÉZA 
TILTOTT VALUTAÜZÉRKEDÉSÉRŐL. Oradea. 
Saját tud. Tegnap délelőtt a vizsgálóbíró ismét 
kihallgatta a megvesztegetés miatt letartóztatott 
és tiltott valutaüzelmekkel gyanúsított Reményi 
Gézát. A kihallgatásról semmi sem szivárgott ki, 
ezzel szemben azonban nyilvánosságra jutott, 
hogy a Nemzeti Bank diplomáciai utón fordul 
ahhoz a svájci pénzintézethez, amelytől egy 400 
ezer svájci frankról szóló főkönyvi kivonat érke­
zett Reményi Géza elmére. Amennyiben bebízo- 
nynl, hogy Reményi Géza tiltott valutaüzelmeket 
folytatott, vagyonának zár alá vételére is sor 
kerül.

A VILLÁM HALÁLRA SÚJTOTT KÉT 
KISKORÚ TESTVÉRT. Mercurea-Ciuc. Saját 
tud. A napokban hatalmas vihar vonult végig 
) megye több községe fölött. Valea Strämba 
község határában is egymást érték a villám- 
csapások. Horváth Vilmos 16 éves és Horváth 
Vencel 13 éves testvérek a vihar elől hemene­
kültek egy erdőszéli pásztor kalibába. A villám 
belecsapott a kalibába és halálra sújtotta a 
két testvért. Nagy részvét mellett temették el 
a ragikus sorsú kiskorú gyermekeket. — Tus- 
nad-fürdő felett is felhőszakadás vonult végig. 
Az Olt kiöntött és megrongálta a vasúti pálya- 
estet is, amelyet csak két órai munkával állít­

hattak helyre.
* Ne hanyagolja el baját... Tudott dolog, hogy 

minél jobban elhanyagolja valaki betegségét, an­
nál nehezebben tud majd meggyógyulni. így az 
érelmeszesedésben szenvedő beteg is azonnal te­
gye meg a szükséges óvintézkedéseket. I-Ia rossz 
a közérzülete, fiilzugása van, látása is gyengül, 
szédület fogja el, nehezen alszik el és nem teljes 
t pihenése, ez esetben legfőbb ideje, hogy azon­
nal kezelje magát. Az „Urodonal“ az a szer, 
amelv leghamarabb, yjeezaa^a az élet friss őségét,

Megváltoztatták limitárán az uj kávéházi 
árakat. Saját tud. A vendéglősök emlékiratára, 
amelyet a legutóbbi ármaximálással kapcsolat­
ban ' nyújtottak be, M odreanu főpolgármester 
megváltoztatta a kávéházi árakat. Tejeskávé 12 
lei helyett most 14, a feketekávé és a kapuciner 
10 helvett 12 lei. A magasabb árakat csak délután 
5 óra után szabad kérni, 5 óráig az eddigi árak 
érvényesek. Az uj árak szerdán este 7 órakor lép­
tek életbe. A hetipiacon a barack uj árát 4 leiben 
állapították meg. _________ ____

Egészséges és beflecs egyformán
áldja a Diana jó hatását.

Minisztériumi bizottság a Läpus-völgyi vasút 
üzembehelyeznse mellett döntött. (Satumare). A 
niegve gazdasági életére nagyjelentőségű uöntést 
hoztak a 1 Apus-völgyi vasul ügyében. A vasu-M 
a háború alatt a német hadsereg építette tn-gy a 
völgyben lelhető magán-ércet a fegyvergyárakhoz 
szállítsa. A vasút az állam tulajdona volt, később 
azonban magánosok" kezére került és tönkrement. 
Évek óta üzemen kívül van. A falusiak az alkat­
része,két és a hidakat széthordták. A vasútvonal 
tulajdonosai azzal a kérelemmel fordultak a sa­
tu maréi megyei hatósághoz, hogy engedjék meg 
a vasútvonal szétbontását, mert a síneket és a 
talpfákat még fel tudják használni. A megyefő­
nökség a kérvényt felterjesztette a minisztérium­
ba ahonnan bizottságot küldtek ki annak a meg­
állapítására, hogy a vasút szétbontható-e vagy 
tanácsos volna üzembe helyezni. A bizottság szer­
dán hoz:a meg döntését, amely szerint a vasút­
vonalra úgy gazdasági, mint honvédelmi szem­
pontból szükség van.

MEGTISZTÍTJÁK AZ ÁRDRÁGÍTÓKTÓL ÉS 
HAMIS ÉLELMISZERÁRUSOKTÓL AZ ORA- 
BEAI PIACOT. Oradea. Saját tud. A vámsorom­
pónál Florescu Vasile ezredes-preiekiushoz 
érkezett jelentés szerint a hatóság 1600 liter rom­
lott tejet foglalt le. A piacon tovább folytatták az 
élelmiszer razziát és több mázsa gyümölcsöt ko­
boztak el. Húsz piaci kofa ellen bűnvádi eljárás 
indult Florescu Vasile megyeionok egyen­
ként állandóan jelentést tétet magának a piaci 
árakról és a lehető legszigorúbban jár el mind­
azok ellen, akik az árakat indokolatlanul emelik. 
A rendőrség az ozredes-megyefönök rendeleté ér­
telmében az árdrágítók engedélyét elkobozza es 
örökre kitiltja az oraileai piacról.
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* Szenvedő geteg asszonyok gyakran már egy 
kis pohár természetes „Ferenc József“ keserű víz­
zel is nagyon könnyű, lágy bélkiürülést érhetnek 
el, ami igen sok esetben rendkívül jótékony ha­
tással van a beteg szervekre. Kérdezze meg or 
vosát.

Halálozások. Mácsovai Litsek Béláné, a lu- 
goj.i Jótékony Magyar Nőegytet elnök.nöje 84 éves 
korában meghalt. Litsek Zoltán dr ügyvéd, a 1-u- 
goji magyarság egyik vezetője, édesanyját gyá­
szolja az elhunytban. A temetésen Jakabffy 
Elemér dr búcsúztatta az elhunyt nagyasszonyt.

Podhorányi Jenő nyugalmazott őrangy- 
intendáns Timii-foarán 70 éves korában elhunyt, 
özvegyén kívül fivére Podhorányi József volt 
bankigazgató és kiterjedt rokonság gyászolja, 
köztük imokahuga Podhorányi Irma, a második 
kerületi Katolikus Női Misszió elnöknője.

A hadbíróságnak adtak át két munkást és 
egy volt községi bírót. Mercurea-Ciuc. Saját tud.
Popa loan és Drulea Petru, a „Ilarghita“ nevű 
kőbánya két munkása tüntető és tiltott köszöné­
si formát használt elöljáróival és társaival 
szemben. Ezenkívül államellenes és izgatásra al­
kalmas kijelentéseket is tettek. A csendőrség őri­
zetbevette őket, majd bekísérte az ügyészségre. 
Innen a bra?ovi hadbíróé ághoz kerültek. — 
Ugyancsak letartóztatták és a hadbírósághoz kí­
sérték Cscdő Imre toplita-ciuci gazdálkodót, volt 
községi bírót. A vád ellen az, hogy Abrahám An­
tal hatósági erdőőrt súlyosan bántalmazta és 
meggátolta hivatali kötelessége teljesítésében. Azt 
is terhére írják, hogy állítólag arra igyekezett rá­
bírni a lakosságot, hogy az utcarendezésekhez 
szükséges belső telkekből ne engedjenek át terü­
letet, csak abban az esetben, ha azt megfizetik, 
vagyis a területért kárta.lanitást adnak. Amint 
értesülünk, a feljelentések hátterében a Csedővel 
ellenséges viszonyban lévő Tarnoveanu községi 
jegyző áll és így a feljelentés anyagának eibira 
i ás ára kizárólag a bíróság illetékes és hivatott

Fárad! ? l emosás valódi 
Dianával 2

Zürichi zárlat. Párizs 12.06, London 21.48 há­
romnegyed, Newvork 437. Brüsszel 73.85, Milánó 
2298, Amszterdam 240.10. Berlin 175.55. Prága 
1Ő.08Í Varsó 82.40, Belgrád 10, Bucure^ti 325.

Dumitrescu belügyminiszteri 
vezérfelügyelő vizsgálata 

Oradea városánál
a vezérfeSüftveiő feilünéstkeStő nyilatkozatot adón a sajtónak. 

Naciy á aiakuSásokaí helyezeti kilátásba a város gazdasaga
és jogi ügyvitelében

távolítják állásából, miután nem tett elege> 
hivatásbeli kötelezettségeinek.

2. Bazilli Mihályt, a villamosmű igazga­
tóját és Szenes Antal mérnököt, akik már fel 
tollak függesztve működésüktől, eltávolítják 
hivatalukból rosszindulatú hivatali működe•
sük miatt. _ „

3. Vostinar loan dr városi főjegyzőt fel­
függesztették és a néhány napon belül meg­
ejtett vizsgálatok után el. fogják távolítani 
hivatalából, mivel működésére vonatkozólag 
súlyos terhelő adatok állnak rendelkezésre.

4. Chis Coriolan, a gazdasági ügyosztály 
tisztviselője ellen szinten vizsgálat indult.

5. Két héten belül felülvizsgálják a 
pénzügyi ügyosztály eddigi működését is és 
itt is több 'főtisztviselőt felfüggesztek.

6. Teljesen újjászervezik a köztisztasági 
üzemet, amelyik ezentúl nem önállóan ha­
nem a városi gazdálkodás keretén belül fog 
működni.

A vezérfelügyelő ezután még a következe 
két mondotta:

— Vizsgálatom befejezése után sor kérik 
mintegy harminc-negyven felesleges tisztviselő 
elbocsátására. Felülvizsgálom a jéggyár szerző­
déseit és azokat megsemmisítem. Többek Kö­
zött a Dreher-Maggenmacher sörgyárral kötött 
szerződést is. Felülvizsgálom a városi villamos- 
vasúttal kötött szerződést, amely teljesen im­
morális és megalázó a városra nézve. Sor ke­
rül a Szilvás parcellázásának felülvizsgálá- * 
ra is.

Oradea. Saját tud. A város közigazgatási 
életének váratlan szenzációja van. Szerdán 
reggel, mint már hírt adtunk róla. Oradeára 
érkezett Constantán Dumitrescu belügyminisz­
tériumi vezérfelügyelő, aki azzal a megbízatás­
sal jött, hogy a város gazdálkodásának eddigi, 
tehát múltbeli menetét felülvizsgálja és bár­
mily radikális lépésekkel is, tiszta helyzetet 
teremtsen. Ennek megfelelően tegnap már meg­
kezdte vizsgálatát a városházán és a váron 
gazdálkodással kapcsolatos legfontosabb helye­
ken, az üzemeknél. Természetesen ilyen röv d 
idő alatt való vizsgálódásnak még csak hézag.1» 
eredményei lehetnek, de már ezek is alkalma^ 
adnak a vezérfelügyelő szerint- arra. hogy 
egyes felelős pozícióban lévő városi tisztvise­
lőkkel szemben erélyes lépéseket legyen. Hírek 
terjedtek el tegnap egyes városi főtiszlviselök 
elbocsátásáról, felfüggesztéséről, tehát, ez ügy­
ben a legilletékesebb faktorhoz fordultunk fel- 
lilágosltásért. Maga Constantin Dumitrescu 
belügyminisztériumi vezérfelügyelő a követ­
kező hivatalos közlést, tette tegnap délben a 
sajtó számára:

__ a belügyminisztérium abból a. célb >1 
küldött ki, hogy Oradea városánál tisztítóműn­
két. végezze];. Feladatomul tűzték ki, hogy fe­
lülvizsgáljam az összes jogi ténykedésekét es 
a gazdálkodás egész menetet 1933-ig visszame­
nőleg. Kétnapos vizsgálatom eredményeképpen 
közölhetem., hogy olyan adatoknak jutottam a 
birtokába, amelyeknek alapján:

i Prodan Teodor dr városi főügyészt el-

miitt niwni-'ir-f.iwii>2i-«aí

/
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A kuruzsló cigányasszony mindent elIonnM 
hogy a „rossz szellemeket kiengesztelje" Satu’ 
maré. Saját tudósítónktól. Manókkal .
zonborzképü. tarka rongyokba okózón sraKál^
«.reg jelent meg a satumarei megyeháza modern 
1 épceő csarnok ában. Nanszítta »Jul i ,m • ?ln fekete kezükben szorongatták’ Néha kalapjukat félre húzódtak. riyenkofÍztlidSéíeth%Sé‘‘^
dolkozva simogatták rőtté« szakágukat Szemük 
azonban ravaszul lopakodott körbe és az arcokat 
MZögálgatta. Végül kiszemeltek etz^t\ ^ uk 
után szaladgáló emberek közül és alázatos han 
gon az után az úr után érdeklődtek, aki enge" 
riélyt adna hogy a megyében fazekakat .foltozza- 
nak és szekereket hozzanak rendbe. áz enVedÜvt 
nem kapták meg. A nomád cigányokat ez a kö 
ru.mény azonban nem zavarta. Asszonyaik Hűnk munkához. A kuruzslásnál egyetlen rendele'' lem
vste/ZK aZ e^?6ciél>r felmutatását. Chileiül Mic 
községben a hiszékeny falusiak között elég dob 
guk akadt. A hűtlen szerelmes h ók ti sz,pók ússza' a tehenet szenesvlzzel akarták meggyógyítani - 
Azonban a csapodár legény nem tért viLa és a
6a-J tf.’x ^rT-n maradt Ellenben a kuruzsiés 
színhelyéről eltűnt egy és más. A csendőrig nyo 
mozást indított, és a nyomaveszett holmikat a ri 
gánvok rongyai között találták meg. Az asszo­
nyok azt vallották, hogy a rossz szellemeket igv 
akartak a faluból elkergetni. Nem tehetnek rofa, 
hogy nem sikerült és azért a felelősséget a csend-

snk Hzvá?t0tttkű Akik bátor emberekhez illően 
vállalták is azt és a kuruzslókat az ügyészség fogházába kísérték.

ÉPEN ÉRKEZETT HAZA BINDEA, A Rí- 
PENSIA FUTBALISTAJA. Timi?oara. Saját tud. 
Szerdán feltűnt T muharán Bindea, a Ripensia 
játékosa, akit mint ismeretes, a Ferencváros öltő- 
zójeban bántalmaztak s ezért maradt tovább a 
magyar fővárosban, mint a csapat többi játékosa. 
Grdekes, bogy Biindeának Ttmi^earán halálhírét 
költötték. A futballista maga cáioit rá ezekre a 
híresztelésekre, amennyiben láthatóan jó) érzi 
magát s az elmúlt éjszaka már egy nyári kerthe- 
,yiségben szórakozott.

Öt és fél méter magas és egy és fél méter 
széles viaszgyertyát készített egy newyorki gyá­
ros a világhírű elhunyt olasz "tenorista Caruso 
emlékezetére. Az óriási gyertyát egy amerikai va­
roska Pompei, kicsi templomocskájában helyez­
ték el. A gyertyái évente egyszer a halhatatlan 
énekes halála napján fogják meggyujtani és éget­
ni Kiszámították hogy a gyertya 1800 évig fogja 
a nagy művész emlékét szolgálni.

Inegyenes méhészeti tanfolyamok. Nagy elis­
merést váltott ki a méhészet iránt érdeklődők kö­
zött az E. M. E. tavaszi méhészeti tanfolyama és 
többen vidéki tanfolyamok rendezését kérték. Az 
EME vezetősége segítségére óhajt sietni azoknak, 
ak'k ezen hasznos uzemágat be akarjak veztni és 
barom őszi tanfo'yam megrendezését vette terv­
be. Az első tanfolyamot augusztus 5—13 között 
rendezi Dobra községben, jud. Salaj, jelentkezni 
lehet Kállay Jenőnél A másodikat aug. 18—27 kö­
zött Satumaren rendezi, jelentkezni le­
het Gerzsényí Elemérnél, cime Botiz, jud. Satu- 
maré. A harmadik tanfolyamot szeptember 5—15.
( lujon tartja az EME, jelentkezéseket elfogad a 
1 itkári Hivatal, Ciuj, Str. A. Mure$a.n 10. A tan 
mlyamok teljesen ingyenesek, csupán a jelentke­
zésnél 100 lei beiratási díj fizetendő. Az őszi mé­
hészeti tanfolyamok felölelik a méhészet összes 
eerdőseit és amit elméletben megtanulhat, a gya 
korlati órákban begyakorolják. A tanfolyam be- 
fejeztével pedig a hallgatók látogatási bizonyít 
vmyt- kapnak. A tanfolyamokra tanácsos jó élőm 
iuífStkezni’ mei'f Cöak az esetben tartja mes az 
i ME> amennyiben legalább 30 hallgató vesz részt 
izokon.

, Temetés Oradeán. Butiu Dumitru 00 éves 
korúban meghalt. Temetése pénteken délután 3 

a Sf. O. Iosif-u. 28. ez. gyászháztól. I 
(Erdélyi „Concordia“.)

mm

Ha egy hármas
vásárol

megfdkd ritja 4
kis üveg árának
25% százalékát.

elsősorban meg kell akadályoz­
nia, hogy mérgező salakok 
szervezetében felhalmozódjanak. 

H Mindenkinek tekintettel kell len­
nie arra. hogy a hugysav, urea, 
oxalsav, cholesterin lerakodása 
a szervezetben, csökkenti az 
életerőt és a legsúlyosabb meg­

betegedéseket okozhatja.

§ IIRODON A L 
BIZTOSÍTJA

•.« mu u»e»EZEN MERGER 
V.. TÖKÉLETES el­

távolítását

ü
A világ legismertebb tudósai ajánlják ezt a gyógyszert,

R O D O N A
megakadályozza a túlzott hugysav képződést.

L
Kapható: Gyógyszertárakban és Drogériákban

CH^TELÁIN -KÉSZÍTMÉnV MEGBÍZHATÓ MARKA

RomániábóLn Cronin regényét.Kitiltoiták Romániából^ C
Aradról jelentik: Az állafnbiztoásági közegek 
szerdán értesítették az összes könyvkereskedőket, 
valamint kö 1 csőnk ö n y v tár aim t, hogy Ci'onni: 
„Réztábla a kapu alatt“ cimü regényének összes 
példányait három napon belül szolgáltassák be 
minthogy a regény terjesztését eltiltották.

Okleveles gazdák találkozója Chíjon, A cluji 
gazdasági tanintézetben és akadémián végzett 
okleveles gazdák Clu.jon, folyó évi szeptember hó 
3-4n, szombaton találkozót rendeznek. A találko­
zó rendezői meghívják vendégül a találkozóra a 
más gazdasági akadémiákon és régi tanintézetek­
ben végzett okleveles gazdákat is és ezúton kérik 
Jei az összes érdekelteket, hogy részvételi szán­
dékukat, pontos cimük megjelölésével szívesked­
jenek Török Bálint EGE igazgató, Cluj, Str. A. 
Mure?an 10. címre bejelenteni. A gazda találkozó 
programja: szeptember hó 3-án este 8 órakor ősz- 
szegyülnek az okleveles gazdák egy ismerkedési 
estére, majd másnap, szeptember 4-én, délelőtt 
felkeresik a régi Alma Matert, a gazdasági aka­
démiát. Bélben közebéd lesz, délután pedig el­
hunyt tanáraik sírját koszoruzzá.k meg Erre az 
időre esik az EME ás az EGE méhészeti, kerté 
szeli és háziipari kiállítása, amelyre a CFR-től 50 
százalékos vasúti kedvezmény engedélyezését 
kérvényezte, amely kedvezmény az utazást na­
gyon megkönnyíti.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
a .MAGYAR LAPOK".at.

Vonat elé vetette magát egy vasúti őr fele­
sége. Mcrcurea-Ciuc. Saját tud. Szügyqr Albert 
mihaileni vasúti őrt, nyelvvizsgára állították, 
azonban elbukott és ennek következtében állásá­
ból elbocsátották. Ez annyira elkeserítette, hogy 
Szikra Marcella nevű 45 éves feleségével együtt 
ivásnak adta magát. Az asszony egyik nam, a 
„Vörösoldal" nevű mezőn, ittasan megindult a 
vasúti sínek mentén. Hátán tarisznya volt és 
abban egy levél, hogy a nyomorúságot nem bírja 
e! és ezért öngyilkos lesz. Tettét be is váltotta: 
a Nedejdea felé robogó tehervonat mozdonya elé 
vetette magát. A kerekek valósággal szétszeltét 
a fejét, úgy hogy azonnal meghalt.

Nyolcvanöt ezeroIdalas kötetből áll a „rö­
vidített“ Irinái szótár. Sanghajból jelentik: Fu 
Ting-yj hunani tudós 30 évi szakadatlan mun­
kával befejezte az első „rövidített“ kínai szó­
tárt, amely nyolcvanöt egyenként ezeroldalas 
kötetből áll és közel ötmillió kínai szó és ezó- 
lásmód értelmét közli.

TURISZTIKA
S. T. Vulturi — Sasok Turista Egyesülete 

ez úton is tudatja, hogy a folyó 24-ike, vasár­
napra hirdetett Moneasa fürdői társas-kirán­
dulását a közbejött, országos gyászra való te­
kintettel, nem tartja meg, hanem azt folyó hó 
31-re, vasárnapra halasztja el.

Letaríézíitííák Caraoleanu 
Lormt a Társadalombiztosító 

pénztár vezérieímgyeíéjét
Vizsgálat folyik a íimisoarai kereskedelmi és iparkamara

vezetősége ellen is
Timisoara. Saját tud. Részletesen beszá­

moltunk arról a nagy feltűnést keltő bűnper­
ről, amelynek szereplői Suciu Adrian. Timi- 
sora város felfüggesztett főmérnöke, a munka­
kamara fiz vezetőségi tagja, valamint Sosdeari 
Nicolae. a betegsegélyző főtisztviselője. A kü­
lönböző hivatali visszaélésekkel vádolt letar­
tóztatottak a törvényszék vádtanácsa által jó­
váhagyott 30 napos vizsgálati fogság ellen a 
tábla vádtanácsához fellebbeztek. A vádtanács 
Sucht Adrian városi főmérnök, valamint Vulpe 
Stefan, Olariii Péter, Sechei Alex.andru és 
Teodorescu Vasile volt munka kamarai veze- , 
tők fogvatartásdt jóváhagyta, míg a munka.- I 
kamara átmeneti bizottságának többi tagjait j 
szabadlábra helyezte.

Sosdean Nicolae, a Társadalombiztosító 
letartóztatásban lévő főtisztviselője még csak 
most került a törvényszék vádtanácsa elé. A 
vádtanács jóváhagyta a 30 napos vizsgálati fog­
ságot, amely ellen a vádlott szintén az Ítélő­
táblához fellebbezett.

Nagy feltűnést- keltett, hogy a vizsgálóbíró 
utasítására Bucurestiben őrizetbe vették, majd 
szerdán Timisoarara kísérték Caracleanu Lo- 
rint, a Társadalombiztosító pénztár vezérfel- 
ugyelőjét. akit. kihallgatása után a vizsgáló 
bíró szintén letartóztatott.

\ izsgálat folyik egyébként a kereskedelmi 
és iparkamaránál is. ahol a hatóság Manóik, 
Cam 11 dr főtitkáron kiviil már számos tisztvi­
selőt hallgatott ki

\.

IsiI
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Ti E G U
Mária

dváw„oim»a vette körül a koporsóvivő tömeget.
család és »boa;» közönség. 

Búcsúzó a hősök emlékművénél

Bucuresti. Saját tud. Derűs, nyárt reggelre 
ébredt csütörtökön a gyászoló Sinaia. A kas­
télytól az állomásig az útvonal, amerre a gyász- 
menetnek el kellett haladnia, sötétít a gyasz- 
drapériával van bevonva. Az ut két oldalait az 
ország minden részéből összesereglctt hatalmas 
néptömeg méltóságteljes meghatottsággal állt 
sorfalat, hogy tanúja legyen a nagy királyné 
utolsó sinaiai utjának. A kormány tagjai, 
élükön Miron Cristen miniszterelnökkel, mai- 
szerdán este megérkeztek Sinaiába, hogy reszt­
vegyenek a szomorú szertartáson.

Reggel 7 óra előtt 3 perccel megérkezett a 
Peles-kastély csarnokába Károly király es a 
királyi család tagjai. A gyász-istentiszteletet 
Serafin Gheorgheseu, a sinaiai kolostor főnőké 
és a kolostor papjai végezték. A kastély fő­
bejáratától kezdve egészen az alléig Maria 
királyné ezrede, a negyedik lovasezred katonai 
álltak sorfalat. Gyászszertartás után EOtctlila 
bársonyba burkolt ágyutalpra helyeztek a 
koporsót a negyedik lovasezred tisztjei, inajc 
az ágyutalpat hat fekete ló vontatta az allo-
másra. _ .

A gyászmenetet egy csendorszazad nyitotta
meg, amelyet a papság követett. A koporsó 
után a király és királyi család tagjai haladtak. 
A király csak nehezen tudta visszafojtani fáj­
dalmát és szemeit minduntalan elfutották a 
könnyek. Ileana és Elisabeta hercegnők szivet- 
tépően zokogtak. Mihály nagyvajda szeméből 
patakzottak a könyek. Utániik a kormány 
tagjai következtek, mig végül a menetet egy 
csendőrszázad zárta be. Szüntelen harangzúgás 
közben vonult végig a menet a Carmen Sylva 
utón, majd a Hősök terén megállt egy pilla­
natra. Ezen a téren ugyanis a város elöljáró- 

emlékművet emelt és a királynénak az 
a kívánsága, hogy 

hősi emlékműnél álljanak meg 
koporsójával. Ezt a kivánságo!

ték. Innen tovább haladt a menet a lila­
drapériák gyászpompái >ha öltözött útvonalon 
végig, a pályaudvar felé. „ ., .

A pályaudvart sötétlila gyaszdraperiaval 
A királyi váróterem ‘zi.i;m sötét- 

• utolsó útjára 
Az egész pálya-

e
zasz

tcstor-
lovasezred

vonták he. A Királyi 
lila bársönylepelhen ’
induló királyné koporsóját.
udvar virággal volt behintve. A koporso meg- 

kezésekor a pályaudvar előtt egy 
_„zlóalj tisztelgett. A negyedik 
tisztjei leemelték a koporsót az ágvutnlprol es 
elindultak vele a gyászvonat felé. A király és 
a királyi család tagjai egy percig még megáll­
tak a vagonban elhelyezett koporsó előtt. 
Henna hercegnő itt szivettépő zokogásba tört 
ki. Mindenki átérezte ennek a percnek mély­
séges szomorúságát, amikor a királyné örökre 
elhagyja Sitiaiát. Szem nem maradt szárazon. 
Ezután a király és az uralkodó család tagjai a 
királyi vagoriban Wglaltak helyet. Külön va­
gonba szálltak a kormány tagjai es az udvari 
előkelőségek. A királyi vonatok igazgatója 
megadta a jelt az indulásra és a vonat méltó­
ságteljes lassusá;

vábbi feltétele az lenne, hogy a cseh hadsere 
get minimális mértékre szorítsák le. Franci» 
körök szerint ez a kívánság azt jelenti, hogy 
Németország keleten minden nyomástól men­
tesülne és minden erejével nyugat felé fordul­
hatna.

.........   ■■■■ ——mnn---------------------

szovjet hadsereg háborús 
készülődése fiadiesztoiban 

és Keietszibériában
Tokióból jelentik: A Nisi-Nisi jelentése sze­

rint Vladivosztokba 50 ezer lőnyi szovjet katona­
ság érkezett. A Vladivosztoliban és környékén ál­
lomásozó csapatok létszáma ezzel 180 ezerre, a 
Bajkál-tótól keletre levő szovjeterők létszáma pe­
dig 409 ezer emberre emelkedett. A légi és len- 
geri haditámaszpont is erősítést kapott és Vladi- 
vosztokban jelenleg 4C9 repülőgép és 20 ezer lőnyi 
tengerész katonaság tartózkodik. A határvidéke­
ken leszerelő katonákat telepítenek le, akiket 
messzemenő állami támogatásban részesítenek,

Tokióból jelentik: Korea északi részéből je­
lentik, hogy a Posieti-öbölbe, mely a legutóbbi 
határincidens színhelyének közelében fekszik, 
négy szovjet hadihajó érkezett fegyverekkel meg- 
rakva. A hadihajók fényszórói egész éjjel hatal­
mas fényliévékkcl világították be az eget, mert 
attól tartottak, hogy a japán repülők elrepülnek 
az öböl felett

CSANGKAISEK FELESÉGE HARCBA HÍVJA
a kínai nőket

Sanghajból jelentik: Csangkatsek vezér fele­
sége szózatot intézett a kínai nőkhöz és abban 
felhívja őket, hogy teljesítsék utolsó lehelletükig 
honleány! kötelességüket, ha kell a tüzvonalban 
és a lovászárkokban is.

iggal kigördült a pályaudvartól.

eaga
volt a kívánsága, hogy utolsó utján ennél a

egy pillanatra a 
most teljcsitet-

MEGÉRKEZÉS BUCURESTIBE,
A gvászvonat 12 o rak or érkezett meg 

Bucurestibe, a cotrocenii állomásra. A cotro- 
cenii királyi palotát sötétlila gyászdrapériák 
özöne és rengeteg virág borította: a királyné 
kedvenc virágai. A gyászmenet itt rövid utat 
tett meg a pályaudvartól a palotáig. Az útvo­
nalon itt is a négyes lovasezred katonái álltak 
gyalogosan sorfalat. Az állomástól a palotáig 
a tisztek vállukon vitték a koporsót, amelyben 
a királyné utoljára vonult be, néhány napos 
tartózkodásra régi otthonába, a cotrocenii pa­
lotába. A koporsót aztán ravatalra helyezték, 
amely előtt délutántól kezdve megindult a 
gyászoló tömeg zarándoklása. hogy lerój ja ki 
gyeletét halott nagyasszonya iránt.

Hodzsa miniszterelnök e 
tartó megbeszélést fa * 

szlovákiai magyars
A cseh sajtó eutasitó megáHapitósa!

Prágából jelentik: Hodzsa miniszterelnök 
szerdán fogadta az Egyesült Magyar Pár. 
képviselőit és egy órahosszat tartó eszmecsere 
keretében ismertette előttük a nemzetiségi tör­
vénytervezet egyes részleteit azzal, hogy a vég­
leges szöveget a jövő hét elején adja át. A szö­
veg ismeretének hiányában a magyar politiku­
sok eddig nem foglalhattak állást a kérdés­
ben.

Prágából jelentik: A cseh sajtó továbbra 
■is a legélesebb elutasítás hangján ír a szudéta- 
német párt. 14 pontjáról. A Cseszki Dennik sze­
rint egyszerűen konstatálható, hogy a javasla­
tok elfogadhatatlanok és azok elfogadása nem 
.lenne más. mint állami és nemzeti öngyilkos­
ság. A Narodni Noviny azt írja, hogy Hen- 
leinnak valóban nagyszerű étvágya van. A 
Lidove Lisii szerint amennyiben a memoran­
dum 14 pontja a szudéta-ncmetek követelésé­
nek a minimuma, akkor meg kell állapítani, 
hogy ez a minimum elég lenne ahhoz, hogy 
ezéttépje a cseh köztársaságot Figyelem ve-

I
oormoraein

Ma$-véte£
Herbst

óra- ékszerész áruház, 
Oradea, Bd. Regele 
Ferdinand 3. Legol­
csóbb beszerzési forrás 
kar- és zsebórák 150— 
200 —300, Doxa, Omega 
órák 700—900—1200, —
arany karikagyűrűk 
párja 600—800. Veszek 
ócska ékszereket, zseb­
órákat, brilliántot, ja­
vítok olcsón órákat, 
ékszereket.

1 kilogramm
befűzni való sárga ba­
rack, fáról szedve, 16 
lei. Oradea, Strada Ta­
ke Jonescu 24. sz.______

Szentképek
minden nagyságban 
kerettel és anélkül ol­
csón kaphatók. Fren- 
czel, Oradea, Str. Vla- 
huta 44. szám.

méltó a Narodni Politika véleménye, amely sze­
rint a szudéta-németek csak egy háborús gyű 
zelem után számíthatnak arra, hogy Henle.n 
pontjai teljesüljenek. Addig meg kell eléged­
niük azzal, amit a cseh állam ad nekik.
NÉMETORSZÁG CSEHSZLOVÁKIA SEMLEGE­
SÍTÉSÉT KÍVÁNJA — ENNEK ELLENÉBEN 
HAJLANDÓ BIZTOSÍTANI AZ UJ SEMLEGES jf;

ÁLLAM FÜGGETLENSÉGÉT
Párizsból jelentik: Lord Halifax, Daladier 

és Bonnet szerdán teljesen bizalmas megbeszé­
lést folytattak egymással. Beavatottak szerint 
Halifax hangoztatta, hogy szeretné, ha a prágai 
tárgyalások gyorsabban folynának. A külügy­
minisztériumhoz közelálló körökből kiszivár­
gott hírek szerint, Németország szeretné sem­
legesíteni Csehszlovákiát és az a kívánsága, 
hogy a cseh kormány szabadítsa fel magát a 
francia és orosz katonai szerződés megkötött­
ségéből. Ennek ellenében Németország hajlan- 
dó a többi nagyhatalommal együtt garantálni H 
Csehszlovákia függetlenségét. A garancia to

Szilfa
hálószoba komplett tel­
jesen jó állapotban 
6500 leiért eladó. Ora­
dea, Str. Bratianu 37., 
kapu alatt balra.

Vennék
jó karban lévő használt 
gyermekkocsit. Oradea. 
Str. Neptun 12. (Betűt 
ComandantuluL)_______

Egy
jókarban lévő Singer 
varrógép eladó. Oradea, 
Str. Nicolae Zsiga 30.

Jó
l állapotban lévő, hasz­

nált pianinot megvétel­
re keresek. Salard, Ró­
mai katolikus plébánia

Zongora,
rövid, keresztburos, bé­
csi gyártmányé, olcsón 
eladó. Cim: Oradea, 
Str. Petőfi 10.

Kiadó
1 szoba, konyha augusz­
tus 1-re. Oradea, Str. 
Alexandri No. 15.

Két szobás
(kertes) magánházat v, 
lakást keres Wetzen- 
k ír eh er M. tanár, Ora­
dea, Páréul Alba-Iulia 
14. szám.

Kiadó
két 1 szobás, előszobáé 
lakás. Oradea, Str. In­
dependente! 14. szám.

Kiadó
augusztus 1-re 4 szobás 
összkomfortos lakás. — 
Oradea, Str. Dimitrié 
Cantemir 25. szám.

Bútorozott
szoba azonnal kiadó. 
Oradea, Str. Vlahuta 22

Eladó
uj magánház,modern 

2 szoba, konyha, előszo­
ba, fürdőszoba, kamra 
Obadea, Str. Clemen- 
ceau No. 18.

Üzletvezetőt
szakképzettséggel, gya­
korlattal és óvadékkal 
keres az oradeai „Fúr­
ni ca“ (Népszövetség! 
Hangya) 'főúti üzletébe 
október 1-re. Részleten 
felvilágosítással szolgál 
a szövetkezet irodája 
Katolikus Kör._______

Bejáróné,
ki főzni és szépen va­
salni tud, magas fize­
téssel felvétetik. Ora­
dea, Str. Tache Jones­
cu 24. szám.
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